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�قا� ��.پى سريو	ستو	 سفير هند �� 	ير	� �� حا� سخنر	نى بر	� حاضرين �جنا

خانم �كتر 	لها' باقر� �� حا� 	�	ئه مقالة خو�
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�كتر على 
حيمى �
 حا� �
�ئه مقالة خو�

�كتر بيژ� 
ضا ��لا �
 حا� �
�ئه مقالة خو�
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�قا� متين �� حا� خو�ند� شعر

خانم غز� جعفر� �� حا� خو�ند� شعر خو�
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پوستر مر�سم بر
سى تطبيقى �سطو
� ها
 هند � �ير��


.پى. سريو�ستو�، سفير محتر" هند �
 �ير�� �
 حا! به حاضرين �
 مر�سم بر
سى تطبيقى �سطو
� ها
 هند � �ير��� 
جنا) 'قا
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�ئه مقاله خو� �
 مر�سم بر
سى تطبيقى �سطو
� ها
 هند � �ير��� �جنا& %قا
 �حسا� خا"نى �
 حا


�ئه مقاله خو� �
 مر�سم بر
سى تطبيقى �سطو
� ها
 هند � �ير��� �
 حا� 
�كتر �لها) باقر
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 حا� سخنر�نى �
 مر�سم بر
سى تطبيقى �سطو
� ها
 هند � �ير���  
$قا
 بهر�! �شتر


شا� جو) سينگ با طبلا�� 
�جر�
 .ند� موسيقى هند
 توسط $قا
 عليرضا بر�جر�
 با سيتا
 � $قا
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سخنر�نى  �ئيس جمهو� هند خطا� به ملت 	� �ستانة
شصت % پنجمين �%$ جمهو�! هند 	� سا# 2014 ميلا	!

هم 
طنا� عزيز،


 4ستانة شصت � پنجمين 
�* جمهو
� هند، تبريكا# صميمانة خو� 
� به همه � شما هند�ستانى ها� ��خل � خا
� عر� �
مى كنم. تبريكا# �يژ� � خو� 
� به �عضاء نير�ها� مسلح، نير�ها� شبه نظامى � نير�ها� �منيت ��خلى نيز عر� مى كنم.


 يك نمايش قابل تحسين � ،�*�

 �* �حتر�I همه � هندياH �ست. شصت � چها
 ساG پيش �
 چنين ��

�* جمهو
� برخو .2
 Iكه تضمين كنند� عد�لت، 4*��� � بر�بر� تما ،�
�يد� G4 گر�يى � شجاعت، ما  مر�I هند�ستاH جمهو
� �موكر�تيك مستقلى 

 بين تماI هم �طناH، �قا
 فر�� � �تحا� ملت 
� به عهد� گرفتيم. � �
شهر�ند�H �ست، به خو�ماH �عطا كر�يم. ما تر�يج بر��
 Rهنما� ما به سمت صلح � تجديد حيا# �* باتلا�
�ين �يد� G4 ها سرمشق ��لت جديد هند قر�
 گرفت. �موكر�سى با �
*� ترين 
فقر كه توسط قرH ها حكمر�نى �ستعما
� �يجا� شد� بو�، گر�يد. �* �
�H پيش بينى ها� لا*I � گستر�� � قانوH �ساسى، هند به 
يك �موكر�سى *يبا، پرشو
 � گا� پر سر� صد� تبديل شد� �ست. بر�� ما �موكر�سى يك هديه نيست  بلكه حق �ساسى هر شهر�ند 

� نقض مى كنند، بر  �
�ست � بر�� 4نهايى كه �
 قد
# هستند، �موكر�سى يك �مانت ��
� مقدZ �ست. 4نهايى كه �ين �مانت ��

عليه كشو
 مرتكب بى حرمتى مى شوند.

3. برخى �* بدبيناH شايد تعهد ما نسبت به �موكر�سى 
� مو
� تمسخر قر�
 �هند �لى مر�I ما هرگز به �موكر�سى خيانت نكر�� �ند 

��*� �� بر�� طمع خو� قر�
 ���� �ند. ما �قتى كه مى بينيم � �
 #
� نو�قصى �گر �جو� ��شته باشد �ستمايه 4نهايى �ست كه قد
موسسا# �موكر�تيك به �سيله � خو�پسند� � بى كفايتى تضعيف مى شوند حق ��
يم كه عصبانى بشويم. �گر گاهى ��قا# سر�� 
ياZ � نا�ميد� �* خياباH ها شنيد� مى شو� به �ين �ليل �ست كه مر�I �حساZ مى كنند كه �مانت مقدسى مو
� تعر� قر�
 گرفته 

�ست.

هم 
طنا� عزيز،

4. فسا� مالى، سرطانى �ست كه �موكر�سى 
� فرسو��  ميكند � پايه ها� كشو
 ما 
� سست مى سا*�. �گر هنديها عصبانى هستند 
 Hهندگا� ��

فتن منابع طبيعى هستند. �گر ��لتها �ين �شكالا# 
� برطر` نكنند،  
به �ليل �ين �ست كه شاهد فسا� مالى � هد

��لتها 
� بركنا
 خو�هند كر�. 
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 �ندگى عاميانه نيز خطرنا& �ست. �نتخابا� به هيچ كس حق نمى �هد كه با توهما� با�� كند. �نهايى كه � �
5. �فز�يش 
ياكا

� جلب كنند بايد قو? هايى بدهند كه �نجا= پذير باشد. �7لت فر7شگا� خيريه نيست. �7لت ستيز�  Dهندگا� ��
 �مى خو�هند �عتما

7غين به نا�ميد� منجر مى شو� كه باعث �يجا� خشم مى شو� 7 �ين خشم �مر�= گر�يانه جايگزينى بر�� حكومت نيست. قو? ها� 


 قد
� هستند.�� يعنى �فر��� كه 
�� K7مشر Lفقط يك هد


� كه بر�يش �نتخاQ شد� �ند، �نجا= �هند يعنى پيشرفت �جتماعى 7  �
6. �ين خشم هنگامى فر7كش مى كند كه �7لت ها كا

� فر�مو�  �
ماD گر�� هند� خيانت به �يند� � كشو
 خو� Dبلكه با سرعت  يك �سب مسابقه. جو� D7نه با سرعت حلز ���قتصا

� �� بين ببرند. سياست مد�
�D بايد بد�نند  =�
 مسند قد
� هستند بايد عد= 7جو� �عتما� بين خو� 7 بين مر�نخو�هد كر�. �نهايى كه 

كه هر �نتخابى با علامت هشد�
 عمل كنيد يا نابو� شويد، مى �يد.

 ��. �ين پزشك �ست كه خو
��
� بر��  خو� �صلاحى  ��7. من ��= بدبينى نيستم �ير� مى ��نم كه �موكر�سى �ين قابليت فوX �لعا

 7 جنجالى چند سا? �خير باشد.��
� مد��7 مى كند 7 2014 بايد سالى بر�� مد��7 بعد �� سياست خدشه 

هم 
طنا� عزيز،

�7 سا?  
�
 جهاD بو�. كاهش سرعت �قتصا� ما �
 حا? 
شد سريع ��هة �خير شاهد ظهو
 هند به عنو�D يكى �� �قتصا�ها�  .8
�خير مى تو�ند �ليلى بر�� نگر�نى باشد 7لى نبايد �ليلى بر�� نا�ميد� باشد. جو�نه ها� سبز �حياء هم �كنوD قابل 
7يت �ست. 
شد 


7ستايى پر 
7نق �ست. �
صد 
سيد� �ست 7 �قتصا�
 نيمه � �7? �مسا? به 3/6 � ��
كشا7


�7 پرتگا�  �� �
 

 تا
يخ ما �ست . ما بايد �D معنى هدL ملى 7 ملى گر�يى 
� كه كشو�9. سا? 2014 �ماD موقعيت خطرناكى  
�ها� قرD بيست 7 يكم 
مى گذ
�ند 7 به جا�� شكوفايى مى 
ساند بفهميم. به جو�ناD كا
 بدهيد 7 �نها 
7ستاها 7 شهرها 
� به �ستاند�

 .�خو�هند 
ساند. به �نها  فرصتى بدهيد 7 شما �� كشو
 هند7ستانى كه �نها �يجا� خو�هند كر� تعجب خو�هيد كر

7
d �نتخابا� عمومى ��7لتى باثبا� نباشد پيش نخو�هد �مد. �مسا? ما شاهد شانز�همين  ��
��10. �ين فرصت تا �مانى كه هند 

 7 �سير فرصت طلباD بلهوf هميشه حا�ثه �� ���7لتى خدشه  .�لو& سابها (مجلس نمايندگاD مر�== Lok Sabha) خو�هيم بو
�، ما نمى تو�نيم سبب عد= موفقيت هند بشويم. 
��� 7 هر كد�= �� ما مسئوليتى عميق 
�� ��
ناخوشايند �ست . هر كد�= �� ما حق 


D7 نگر� 7 عمل �ست.� Dما� Dكنو�

11. هند فقط يك محد7�d جغر�فيايى نيست. بلكه تا
يخى �� �فكا
 ، فلسفه، خر�، نبوl صنعتى، هنر، نو�7
� 7 تجربه نيز هست. 
نويد بخشى هند گاهى �� بد�قبالى گم 7 گو
 شد� �ست 7 گاهى به 7سيله � بى خيالى 7 ضعف خو�ماD. سرنوشت به ما فرصتى 

� نبايد مقصر  Dما��� �يم �7با
� بدست �7
يم 7 �گر شكست بخو
يم هيچ كس غير �� خو���� �ست تا �نچه 
� كه �� �ست ���يگر 

بد�نيم.


 حا? مباحثه با خو�� �ست. �ين �مر، �مر� خو� �ست �ير� ما مشكلا� 
� �� طريق مباحثه  ��موكر�تيك ��ئماٌ  
12. يك كشو

 حكومت ما منجر شو�. �حساسا� �
ضايت حل مى كنيم نه �� طريق جبر. 7لى �ختلاL نظرها� سالم نبايد به نز�K ها� ناسالم  7

 خصوv �ين كه �يا ما بايد �يالت ها� كوچكتر� جهت گستر� توسعه � مسا�7 به تما= قسمت ها� يك �يالت ��شته باشيم �

 حا? �فز�يش �ست. مناظر� مجا� �ست 7 لى بايد با �صو? �موكر�سى مطابقت ��شته باشد. سياست تفرقه بياند�� 7 حكومت كن �
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هزينه � سنگينى 
� بر شبه قا
( ما گذ�شته �ست. �گر ما با يكديگر همكا
� نكنيم، هيچ چيز پيش نخو�هد 
فت.

 �
 
13. هند4ستا< بايد 
�� حل ها� خو6 
 � بر�� مشكلاتش بيابد. ما بايد پذير�� تما7 �6نش ها باشيم 4 �گر چنين نكنيم كشو

�كد بدبختى محكو7 خو�هيم كر6. ما نبايد 6
گير گزينه � Eسا< تقليد بى فكر بشويم Bير� ما 
� به سمت باغى پر �B علف  Gبه باتلا
هرB مى كشاند. هند4ستا< تو�نايى عقلى، منابع �نسانى 4 سرمايه مالى 
� جهت شكل 6�6< يك Eيند� � با شكو� �6
6. ما �6
�� يك 
 

4ستاها 4 چه 6
 شهرها 6
 يك خوE6گاهى 4 فرهنگ پر شو 
جامعه � مدنى پويا با يك طرB فكر خلاقانه هستيم. مر76 ما چه 6

4 منحصر به فر6� سهيم هستند. بهترين سرمايه ها� ما �نسا< ها هستند.

هم 
طنا� عزيز،

Eمو�B 4 پر4
� قسمت جد�ناشدنى �B تجربه � هند �ست. من تنها 6
 مو
6 موسساQ ممتاB باستانى  مانند تاكشاشيلا يا نالند� 
صحبت نمى كنم بلكه 6
 مو
6 عصر جديد قر4< هفدهم 4 هيجدهم ميلا6� نيز سخن مى گويم. �مرB �B4يربنا� تحصيلاQ عالى 
ما �6
�� بيش �B 650 �6نشگا� 4 33000 �6نشكد� �ست. �كنو< كيفيت Eمو�B 4 پر4
� بايد 6
 مركز توجه ما قر�
 گير6. ما �گر 

هبر�< جها< باشيم. تحصيلاQ 6يگر  �

� بر�� 
سيد< به E< قله كشف كنيم مى تو�نيم 6
 Eمو�B 4 پر4 7Bلا �هبر
خو�ست 4 
�B �متياQ�B نخبگا< نيست بلكه يك حق همگانى �ست. �ين بذ
 تقدير يك ملت �ست. ما بايد �نقلاE WموBشى 
� هد�يت كنيم كه 

سكو� پرتابى بر�� �حيا� ملت باشد.

6
 ها4< مى كوبم Bير�  WE هستم 4 نه Yجها< باشد نه گستا �15. من 4قتى �6عا مى كنم كه هند4ستا< مى تو�ند سرمشقى بر�
 �ِ6�BE تر] باشد 4 4قتى كه B� �
^هن �نسا<، هما< طو
 كه عا
[ بز
گ 
�بيند
�ناQ تاگو
 گفت، هنگامى شكوفا مى شو6 كه عا
گر�6 6
 قلمر4ها� ناشناخته 6
 جستجو� �6نايى �6شته باشد 4 4قتى كه مر76 حق بنيا6ين پيشنها6 4 �عتر�_ كر6< �6شته 

باشند.

هم 
طنا� عزيز،

16. قبل �B �ينكه 6
 Eستانة 
B4 �ستقلا`  ما< با شما 46با
� سخن بگويم 46لت جديد� 
4� كا
 خو�هدEمد. چه كسى برند� � 
�نتخاباE Qيند� مى شوB� 6 �ين �مر �هميت كمتر� �6
6 كه هر كسى كه برند� بشو6 بايد تعهد� بى شائبه بر�� ثباQ، صد�قت 4 
توسعه هند �6شته باشد. مشكلاQ ما يك شبه ناپديد نمى شوند. ما 6
 نقطه �� پرEشوB� W جها< Bندگى مى كنيم كه عو�مل بى ثباتى 

�مش مر76 ما 4 تماميت �
ضى E يست ها همچنا< به 6نبا` بى ثباتى
6
 گذشته � نز6يك بيشتر شد� �ست. نير4ها� فرقه �� 4 تر4
كشو
ما< خو�هند بو6 4لى Eنها هرگز پيرB4 نخو�هند شد. نير4ها� �منيتى 4 مسلح ما كه با پشيبانى مستحكم مر6مى ثابت كر6� �ند 
6
 �6خل با هما< شايستگى كه Eنها �B مرBها� ما 6فاh مى كنند، سركوW كنند. ياغيانى كه �نسجا7 نير4ها�  �
كه مى تو�نند 6شمنا< 

مسلح ما 
� Bير سو�` مى برند، بى مسئوليت هستند 4 نبايد 6
 Bندگى عامه جايگاهى �6شته باشند.     

 
6
 فر�ست قانو< �ساسى E< 4 ملى گر�يى مر6مانش نهفته �ست. 6 ،>E شجاعت تعهد 
6 ،>E يت
17. قد
Q �4قعى هند 6
 جمهو
سا` 1950 ميلا6� جمهو
� ما به 4جوE 6مد. من مطمئن هستم كه سا` 2014 ميلا6� سا` �حياء خو�هد بو6.

                   �ند� با� هند !
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 پد� هند نوين 
 	با� فا�سى
تحفه� �لموحدين � ���نامة مر�� �لاخبا� ��	 موهن ���

$كتر ناصر�لدين پر�ين*


�جه 
�* موهَن 
�� 1، �� چهر� ها� برجستة سر�مين فرهنگ �فرين هند �ست. نوگر�يى ها� �ين �نديشمند برجسته، �
 �مينه ها� �مو�� 

فتا
 قهر�ميز� با برخى �� جنبه ها� حضو
 �ستعما
 بريتانيا( تبليغگر�+ مسيحى، محد/� كر�+  / �
/ پر/
�، �يين هند/، 
/�نامه نگا

����� ها...) همو�
� توجه پژ/هشگر�+ 
شته ها� مختلف 
� به خو� بر�نگيخته �ست.

خو�ند� �ند                                                                                             نوين»  هند   

�«پد  /� كه  �ست  كسى   ،��

(Kopf,p.xii; Markovits, p.404; Bruke and Quraishi, p. 64; Iqbal Singh, p.1) ، مهاتما گاند�، �� ستيز� با 

 هند/ستا+ ناميد�» / �نبوهى � �

/�نامه نگا 
موهو* پرستى يا� كر�� (Parekh, p.112--113)، جو�هر لعل نهر/، /� 
� « بنيا� گذ�
�� ��نشمند�+ / بينشو
�+ معاصرِ �/ تا همعصر�+ ما، شخصيتش 
� ستو�� �ند. با �ين حاK، تنها شما
 �ندكى �� پژ/هشگر�+ فا
سى �با+ �� 
�نديشه ها / كا
ها� 
�� �گاهند / معد/�ترند كسانى كه بد�نند /� ناشر نخستين 
/�نامة سر�سر فا
سى جها+ �ست / نخستين بيانية 

توحيد� / ضدّ خر�فى خو� 
� نيز به همين �با+ نوشته �ست.

$�با�% ���

 Rبانرجى �� نو� 

با
 نو�با+ بنگاK مقامها� برجسته ��شتند. جدّ �/، كريشنا چاند� 

�* موهَن �
 خاند�نى �� برهمنا+ ���� شد. نياكانش �

 �با+ فا
سى) گرفت. �� �+ پس، شهرV خانو��گى �� به 
�� تغيير يافت. صو
V لاتينى شدT �ين نا* � ��
على /
�� خا+ لقب 
�جه (


�� » بو�� �ست. »�

�مد؛ �ما تلفظش همو�� Roy V
به صو

 �

/ستا� خانو��گى �� �
 بنگاK باختر� چشم به جها+ گشو�. �
 كو�كى �مو�� مذهبى پربا 

 22 مه 1772* �� ��

�* موهَن 
گرفت / �با+ فا
سى 
� هم �� يك �مو�گا
 مسلما+ �موخت. ما
كويتس �
با
T �ين خانو��� گفته �ست:

*. پژ/هشگر مطبوعاV / تا
يخ �ير�+.
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.(Markovits , p.403) يند�
تا حد% فا
سى "با� شدند تا بتو�نند به خدمت حاكميت مسلما� �

 & مسلمانا�  "با� ها%  بر  فرستا�ند. چيرگى ��  (پتنه)  �با�  به عظيم  فا
سى  تكميل   & عربى  �موختن  بر�%  
 كو�كى �  �
 موهَن   >�


�هى بنا
? شد تا �يين هند& 
� به "با� سانسكريت بيامو"�.  ،
�مو"� ها% �سلامى به &يژ� عرفا�، �" �نجا �غا" شد. سپس تر، به �صر�
 ما�
 

 �صل �ستو�� �� %
�ين �مو"� �& 
� با سرچشمه ها% �يين هند& �شناتر ساخت & به &يژ� با توجه به �&پانيشا�2 ، معتقد شد كه �ين پد
بر يكتاپرستى بو�� & پرستش بت ها & نما�ها، �نحر�فى بز
گ �
 �� �ست. پايا� �مو"� مذهبى، �
 هجد� سالگى �& بو� & هما� "ما� 


سالة تحفهU �لموحدين 
� با مقدمه �% عربى & متنى فا
سى نوشت (1790<).

 

�< موهَن به خانة پد
% با"گشت �ما چند% بعد با&
��شت ها% تا"Y مذهبى ��، �ختلاX شديد% 
� ميا� �& & خانو��� بر�نگيخت. �ين با

�هى تبت شد تا �
 مو
� �يين  بو�� به تحقيق پر��"�. پس �" سه سا] �" �نجا به هند با"گشت. گفته مى شو� &% 
� به سبب �نتقا�هايش 


هبر�� مذهبى تبت، �" �� سر"مين بير&� 
�ندند. "�

 

گذشت & �& به كا
مند% كمپانى هند شرقى �
 شهر 
نگپو
 تن �
 ���، �ما با نشست هايى كه برگز�� �
چند% پس �" با"گشت، پد
مى كر� & همچنين چاپ  تحفهU �لموحدين �
 مرشد�با� به سا] 1803 <، مخالفتش با جنبه ها% غير توحيد% هند&ييسم �شكا
 شد. �ين 

مسأله 
&" به 
&" بر شما
 �شمنا� �& �فز&� تا �نجا كه كا
 خو� 
� �" �ست ���.


 1813 < به كلكته 
فت & به كا
 �"�� پر��خت & �
 ضمن، كوشش ها% مذهبى �� 
� با پشتكا
 بيشتر% پى گرفت. � ،%�

�< موهَن 
 �"
�" كسانى كه به �& پيوستند، �&�
كاناc تاگو
3 نيا% ثر&تمند 
�بيند
�ناc تاگو
 بو�. �نا� �نجمنى بر�% پر�گند� با&
��شت ها% خو� & مبا
با صنم پرستى بنيا� نها�ند كه به �يجا� �يينى تا"� بر پاية هند&ييسم توحيد% �نجاميد. �ين �يين، بر�همو سما4e به معنا% «جمعيت بر�هما 

 .�
[خد�% يكتا]» نا< ��


�% & همفكر�نش كه بيشتر به خاند�� ها% برجسته تعلق ��شتند، نه تنها معتقد به يگانگى هستى �فرين، بل مخالف 
سم ستّى يعنى 
 �
سو"�ند� "� به همر�� جسد شوهر5 بو�ند كه خوشبختانه �
 سا] 1829 < به نتيجه 
سيد. �نا�، �"�&�e "� بيو� & �"�&�e ميا� كاستها 


% �يگر �يينها 
� هم توصيه مى كر�ند. 
�بيند
�ناc تاگو
 گفته �ست:���&
مى پذيرفتند & 

.(Liné,p.33) كر� 

�، به سختى مى تو�� تصو&� �
�مر&" هم شدc تكانى 
� كه �عتقا�ها% 
�< موهَن 
�% به جامعة هند& مذهب &�


�%، �عتقا� به �قانيم ثلاثه هم ناپسند بو�. �" �ين 
& با  �ين �نديشه با مبلغا� مسيحى نيز به جد] ها%  mتوحيد نا 
بديهى �ست كه �
.(Iqbal Singh, p.296 -297 :مثلاً نك) �
نوشتا
% پر��خت كه "حمت ها% "يا�% 
� بر�% �& & يا
�نش فر�هم �&

�فز&� بر �ينها كه گفتيم، 
�% �" نظر ��m بنگالى هم مقا< برجسته �% ��
�. &%، پد
 �مو"� & پر&
� نوين هند(- �" جمله: �مو"� 
�ختر��) �ست. خو�ست �& �ين بو� كه هموطنانش ��نش ها% پيشرفته 
� �" �نگليسيا� فر�گيرند. �" �ين 
&، &قتى �
 سا] 1823 < لر� 
 

�مد & �� 
�مهرست فرماند�
 كل &قت تصميم به �يجا� مد
سه �% مذهبى "ير نظر پانديت ها گرفت، &% با �� �" �
 مخالفتى پر شو

"يد كه �
 مد
سه ��نش هايى چو� فيزيك & شيمى & 
ياضى & فلسفه & ستا
� شناسى &« �يگر ��نش ها% & 
نامه �% به فرماند�
، �صر�
 

? �هند. بدين ترتيب، حد&� �� سا] بعد، كلكته ��
�% 25مد
سة مد
� شد (Broke and Quraishi, p. 63). تاگو� �
مفيد» 

� مى پذيرفت، بى �نكه �" شرr چشم پوشد» (Liné,p.33). چند �هه بعد، سيد �حمد خا�( �هلى،  mگفته �ست: «�& غر %�
 Y
شاعر �
با


 پيش گرفت & ��نشگا� �سلامى عليگر� 
� بنيا� نها�6 .� �
�كتبر 1817<- عليگر�، ما
? 1898<) �نديشمند �سلامى، 
�� مشابهى 
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��نامه ها" �نگليسى � يا چند �بانة هند مى نها� � خو�، � 

�" نظرها" مذهبى، فرهنگى � �جتماعى �� 
� به صو
' مقاله �
 �ختيا

��نامه به �با8 بنگالى بو�؛ �ما چنانكه  8: .��� 

��نامه �" هفتگى به نا@ سامبا� كائومو�"7 به معنا" ما� هوشيا
"، �نتشا @ 1821 Bسا
 
خو�هيم �يد، بر�" تعميم با�
��شت هايش، ساB بعد ناگزير �� چاپ 
��نامة  مر:' �لاخبا
 به �با8 فا
سى شد. 
��نامة �خير �
 حاB �نتشا

��نامه ها بلكه �
 مر�جع  

� به شد' معتقد به :���" گفتا
 � نوشتا
 ساخت � نه تنها � "�
بو� كه سختگير" ها" حاكما8 بريتانيايى، 

� نيز به نشانة �عتر�Q تعطيل كر�. �"، بر �ين خو�ست پا" مى فشا
� كه هما8  
قضايى نيز به ستيز با �ختناR برخاست � مر:' �لاخبا
نوW :���" قلم حاكم �
 بريتانيا، �
 هند�ستا8 هم �عماB شو�. تا :نجا كه من مى ��نم، 
�@ موهَن 
�"، نخستين 
��نامه نگا
 كوشش گر 

��نامه ها 
� به سو� كا
گز�
�8 مملكت مى ��نست  Xست. �"، به �شمنى ها ��من نز� � حتى :���" بى قيد �شر� Rشر 
� "���:

فعاليت   ��  "�
 قلم،   "���: ميز�8  � كاهش  � هند�  ترسا  متعصبا8   � �نگليسى   8�
كا
گز� بدگمانى  به  توجه  با   � ماجر�   �ين  پى   
�
 "
يا به   �� �� سو"   ،
تاگو  �� ثر�تمند  پيرِ�  �ين موقع،   

��نامه ها" همفكر بسند� كر�. � �� به حمايت   � 
��نامه نگا
" �ست كشيد 


��نامه هايى مى شتافت كه گرفتا
" مالى پيد� مى كر�ند                                                                .


فت � :مد موهَن 
�" با برخى �� مبشر�8 مسيحى شهر سر�@ پو
 كه �كثر به مجا�له مى كشيد � به �يژ� ��ستى �� با مسلمانا8 برجستة 
هند، ماية �تها@ ها" �شمنا8 متعصب �� بو�. �"، �
جة ��ستى با مسلمانا8 
� به جايى 
ساند كه �كبرشا� ��@ �� :خرين پا�شاها8 گو
كانى، 

 1828@ به �� لقب 
�جه (-�
 �با8 ها" �
�پايى: 
�جا) ��� (محمد �سحا9a ،R). سه ساB بعد، 
�جه موهَن 
�" بر�" �فاW �� منافع �

 :8 قا
� � بيشتر �
 بريتانيا سر كر�. � �
 Bپا پر��خت. �"، سه سا�
�كبرشا�، به �نگلستا8 
فت � �
 ضمن، به تحقيق �
 �ندگى مر�@ �
 27 
با نامد�
�8 فرهنگى ��ست شد � به عضويت چند �نجمن علمى �
:مد. 
�" مى خو�ست به ميهنش با� گر��؛ �ما �جل مهلت ند�� � �

.(13-4a ، Rعطا كريم بر) سپر�ند hهما8 شهر به خا 

 گذشت. �� 
� خلاi :يين هند� �� Bبريستو 
سپتامبر 1833 @ �

تحفه
 	لموحدين 


سالة تحفهl �لموحدين به �ست نوجو�نى هند� � �
 هنگامى نوشته شد� كه پس �� قر8 ها، حكومت مسلمانا8 به سر�شيب نابو�" �فتا�� � 
چيرگى مسيحيا8 �ستعما
گر سر به بلند� مى كشيد. به نظر مى 
سد كه 
�"، مى خو�سته �ست بخش عظيم هند��8 
� كه �
 بر�بر  �� مذهب 

ساله يا بيانية خو� 
� به �بانى نگاشت كه  ،"�
�بر�هيمى متهم به صنم پرستى � خر�فه ��ستى بو�ند، �� جذm � �ستحاله برهاند. �� �ين 

.(24-9a ، "�

� به عنو�8 �با8 �
تباطى به كا
 مى بر�ند(
�@ موهن  8: �
هنو� �
 هند�ستا8 
سميت ��شت � نخبگا8 شبه قا


ساله، با مقدمه �" به �با8 عربى :غا� مى شو� كه �
 ��قع، چكيد� �" �� صفحه ها" بعد" �ست � �
 پايا8 :8 :مد� �ست:  « شرحت 
هذ� فى �لفا
سيه لانها قريبهl �لى �rها8 �لعجم». بر پيشانى متن فا
سى بسم �اللهّ �لرحمن �لرحيم نقش بسته � 
�"، �� :يه هم  �� قر:8 
كريم �
 متن :�
�� �ست. �"، �� پيامبر �سلا@ بدين گونه يا� مى كند:« خاتم �لنبيين(�) 
حمهl للعالمين صلو��l �اللهّ عليه � على �صحابه 
 sصلو � (عا� � �rستعا�) مشعر بر �ستدعا tلفا� Bستعما� �� Qساله مى نويسد: مخفى مبا� كه غر
�لمتأ�بين». �ما �
 حاشية :خرين صفحة 

� سلا@، صرi تتبع مر�سم متقر
s مصنفين عرm � عجم بو�.


 تذكرs قصص � حكايا' مستبعد �لعقل» صرi نكنند � به « �ستماW حالا' � �
 Bمى خو�ست كه مخاطبا8 « ��قا' عديم �لبد "�

غريب � غير ممكن �لوقوW بز
گا8 سلف خو�» خاتمه �هند. به نظر ��، مقلد�8:


 بطو8، ترجيح �ين خو� مى خو�هند، به قوB �ينكه �يو�نه 
� هويى بس �ست، :8 مخترعا' ملمعه 
� �ستا�يز مباحثه ساخته � �
همو�
�فتخا
 مذهب خو� � هتك �هل ��يا8 �يگر مى كنند.

(Israel,p 2-3, 8-9. 316;Tara Chand, vol .2, p. 216-217, 221-222; Parthasarathy, p. 38)

(Markovits, p. 404; Parthasarathy,p.36-38)
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بدين ترتيب:

حالت تابعين �يشا� به �ين مرتبه 
سيد� كه گر(هى سنگريز� ها ( جمعى نباتا& ( حيو�نا& 
� �عتما��ً بر �قو�" مقتد�يا� خو�، معبو� محض 

� باعث سر< 
(يىِ �نيا ( 
�حت عقبى مى �نگا
ند. ���� ���نسته �
 ممانعت �قدA ( توهينشا�، خونريز@ ( جا

حا" Dنكه:

 �� �ست كه �فر�� �ين نوJ به هم معا� ( تدبير مناH" بر سبيل �(�A نمو�� باشند؛ چوD مقتضى �جا@ �نكا
 نيست كه قو& تمد� �نسا
 �D H� @يگر@ ( �فع �يذ�@ �حد@ بر �حد� H� يكى Oملا� Hبر تفهيم ( تفهم مطالب يكديگر8 ( بر قو�عد چند كه �متيا Sموقو ،�كه تمد

متصو
 باشد،هست.

 هند(@ جو�� خر�فه ستيز، مى بيند كه:

فى Hماننا، نوبت �Yعا� مقدما& خرX عا�& �
 �يا
 هند به �ين مرتبه 
سيد� كه عو�A كلهم، ( جمع غفير �H خو�V [....] ، (جو� �مر غريب 

� منسو` به طرS مقتد�يا� سلف يا بز
گا� حا" خو� مى تو�نند كر�[...]، �ما نز� صاحبا� Yهن سليم ( محبا� �نصاS پوشيد� نيست كه 
�، �(لاً بلا سبب ظاهر ( بعيد �H حوصلة بشر@ �Hحقه با @ِ)
�، مثلا صنعت �هل فرنگ ( �ست به D بر كُنه Jطلا� Aبه سبب عد 
�كثر �مو

� هويد� ( تشفى خاطر ناظرين مى گر��. D H� مى شو�، ليكن بعد، �قت نظر يا تعليم �يگر@  سبب هر يك Aمعلو


(مى بلا� چين 
� ( قو" (لا�& مختلف فيه، �
 ميا� مو
خين يونا� ( پا
i �ست، لهذ� نز�  
همچنين �ست « خبر تسخير سكند
� به هد�يت مى نمايند، �يگر@ ��عا@ �ضلا" D تأ(يل Aيخ ثابت ( مسلم نيست...». بدين ترتيب، « �مر@ كه يك قو
هيچ يك �
با` تا

� مى ��
ند».D

�ما �
با
�Y» q& منتظم عالم»، 
�@ مى نويسد:

� �ين مى نمايد». D ملتزمة J)فر ) Vبه �لوهيت خا Sنها معا� ��شته باشد، �عتر�D �هر يكى به تبعيت ( �قتد�@ يك قوA كه �
 ميا
حا" Dنكه « 
جوJ به مبدs مطلق، �صل �لاصو" جميع ��يا� �ست. 

(@ كسانى 
� كه بر �ين با(
 نيستند، مى نكوهد ( خاتميت 
� هم بر نمى تابد. شايد به همين سبب ( پا
� �@ �شا
� ها@ �يگر باشد كه 
� محمد �سحاX نوشت: D چاپHبا 
�

موضوJ �ين كتابچه هيچ 
بطى به مقاصد �ين مجله [�يند( �ير�نيكا] ند�
�، (لى �H لحاu �ينكه به قلم يك نفر هند(@ فا
سى ��� نگاشته 

 �ين شما
� چاپ كر�� به عرy خو�نندگا� گر�مى مى 
سانيم(محمد �سحاX، هما� جا).� �
 �D شد� �ست، ما

 qسو@ �يگر چيرگى نويسند H� ) سويى گو�هى بر �نديشة مسالمت جو H� نهاD �
 تحفهz �لموحدين سه بيت شعر نيز Dمد� �ست كه مضمو�
جو�� به ��` فا
سى مى �هد:

                        جنگ هفتا� ( �( ملت همه 
� عذ
 بنه                 چـــــو� نديدند حقيقت 
� �فسانه �Hنـد

                        چند�� فنو� شيخ نير�H بــه نيم خس                 
�حت به �" 
سا� كه همين مشر` �ست


 ( هر چه خو�هى كن                 كه �
 طريقت ما غير �H �ين گناهى نيست�HD پى 
                        مبا� �
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متن 
ساله با �ين عبا
� خاتمه� مى يابد:

 ��ين چند جمله 
� كه مختصر < هم مفيد مطلب به �عتقا8 �ين فقير �لى �اللهّ �لغنى �ست، به �ميد �ينكه صاحبا) طبع سليم به نظر �صلا
.D8تفصيل �ين مقدما� �لا8يا) نمو > D8�8 لعنا8 < �لتعصب، ترتيب� I>J Kنفا L� ًملاحظه فرمايند، �غماضا Pنصا� >

.D� منابع موجو8 نيافته 
8 Qبه �ين كتا I� �
Uيا 
�I تو�نست نوشتا
I به عنو�) مناظر�� �لا8يا) تد<ين كند؟ �شا

 L� كنا
� جويى   
8  �
 موهَن   D�
 
سالة  تاLگى   ،8
ند� �لموحدين  تحفه�   
8 يا8 شد�   Iها Zموضو با   I� بايسته �لفت  كه  نگا
ند�  نظر  به 
 
8
 ميا) هند<�) U) عصر < خر�فه ستيزI �< بايد �نگاشت؛ چو) مى �8نيم كه به <يژ� 8
 هند<ستا) يگانگى با
I تعالى 8 I
�<هاD جا
 Iها < گفت <گوها

يشة با<
�8شت هاI 8ينى، �L 8يرباL مطر� بو8�، تفسيرهاI شانكا
�9 بر �<پانيشا8، «8ين �لهى» �كبر < به <يژ� نوشتا

�8
�شكو�10 بر «مناظرb �لا8يا)» مو
8 نظرِ 
�I گو�هى مى 8هد. 

 Iفته – نديد� < نظرها
نا8
ست خو�هد بو8 �گر بپند�
يم كه �<،كتاQ مجمع �لبحرين11 �8
�شكو� 
�- كه 8
L� (U «موحد�) هند» سخن 
 (U يم كه هم
>U نظر 
�گر 8  fنمى شناخته �ست. به خصو �
تأ<يل هاI عا
فا) < صوفيا)  مفسر�) �سلامى < به <يژ� گر�يش ها < 

� بر پاية هما) �ثر تشريح  Iتوحيد هند I�
شاهز�b8 �8نشمند به �<پانيشا8ها توجه �8شته (شايگا)،f 6 حاشيه) < هم بعدها، 
�D موهَن 

كر8� �ست12 .

8
 متن هاI مذهبى هند<�)  I> شخصى Iتوجهى نشد� < بيشتر به جست <جوها I�
 I�
U يشة كهن تر
8
 پژ<هش هاI غريبا)، به 
8
 بر�بر سه گانه پرستى(- �قانيم ثلاثه) مسيحيا) معرفى كر8� �ند  �
 Qنا) پر�8خته �ند < به <يژ�، �ين يكتاپرستى ناU توجيه يكتاپرستى Iبر�

كه 8
 عين حاL� p <�قعيت نيز به 8<
 نيست.

مر	� �لاخبا�


يل D1822 تا �<� D1823 نخستين 
<Lنامة سر�سر فا
سى چاپى 13 >U بيستم L� I> .شد �

�D موهَن 
�I �شا I
به پيشينة 
<Lنامه نگا
8
 �<� ساp بعد منتشر  �� �
جها) 
� به ناD مر�U �لاخبا
 منتشر ساخت.  �ين 
<Lنامة هفتگى 8
 كلكته به چاپ مى 
سيد < Uخرين شما

.(K1238-1237).شد

پر�گند)   Iبر� 
 شد < نوشت كه >U8يا 8
 هند<ستا)  �
 فا
سى  Lبا)   Iهميت < جايگا� <�لا�  ،
�لاخبا  �Uنخست مر b
8
 شما ،I�

.(Aslam Sidiqi, p. 25).با) بو8� �ستL نامه يى به �ينL>
 
�نديشه هاI خو8، ناگزير �L �نتشا


� بر عهد� �8شت، حكومت �نگليسى هند قانونى سخت 
� به Lيا) I8�LU مطبوعا�  pبنگا I

يل D 1823 كه باثر <
u بيلى فرماند�>U 
8
 ،�Lقانو) تا Iها Iتوجيه سختگير 
8 ،
به مرحلة �جر� گذ�شت كه به« قانو) جا) �8Uمز بر�I مطبوعا� محلى»14 شهر� يافت. فرماند�

.(Parthasarathy, p. 36 -51) كر كر8 كه به نظر �< نبايد چاپ مى شدJ 
نمونه هايى �L محتو�I مر�U �لاخبا

 Iها I
<�كنش 
�D موهَن 
�U I) بو8 كه با �نتشا
 مقاله �I تند عليه قانو) تحميلى، به حيا� مر�U �لاخبا
 پايا) بخشد < به گرفتا

 شد: >U8�8شت هايش يا

8) بيتى �L صيدI تهر�نى 15، پايبندI خو8 
� به با<>U با I�
قضايى تن 8
 8هد. 8
 U) مقاله، 

Uبر<يى كه به صد خو) جگر 8ست 8هد                             به �ميد كرD خو�جه به 8
با) مفر<�

8
 پايا) نوشت: I>
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� نصيب من كر�� �ند پو�� مى خو�هم كه به �نگيز�  
���گا4 �ير�4 6 هند6ستا4 كه �فتخا
 مطالعة مر'& �لاخبا' �
 �ينجا �� '4 �سته ��

 جريا4 
6يد��ها قر�
 �هم 6 � �
�شو�
C هاC يا� شد� �
 بالا نمى تو�نم '4 چنا4 كه �
 نخستين شما
� �ين نشريه تعهد كر�� بو�<، 'نها 

�ميد�6
< كه �
 هر شر�يطى مر� خدمتگز�
 خو� بد�نند.


 پى ند�شت.� C� 6 نتيجه� C؛ 6لى كوشش ها�كر Cقانونى نيز عليه قانو4 مطبوعاِ& ضد هند Cقد�< ها� ،C�


6�نامه �
 شهرهاC فا
سى �با4 
� مر'& �لاخبا
 شناسايى نشد� �ست؛ حاL 'نكه برخى نوشته �ند �ين � C� متأسفانه، تاكنو4 هيچ نسخه
6�نامه بسيا
 ناچيز 6 متأخر �ست. على �صغر حكمت 
كابل، سمرقند 6 بخا
� نيز خو�نندگانى ��شته �ست. �
 منابع فا
سى نيز �شا
� به �ين 
6�نامه- به 
�با4  �
6�نامة بنگالى �با4 سماچا�
پن بو�� �ست 6 هيچ �طلاعى- حتى �
با
به نا�
ست نوشته �ست كه مر'& �لاخبا
 هما4 
 L16؛ حا(16X) ست� ��بسند� كر C
6
�� 6 به همين يا�'6' 
6�نامه 
� مر'& �لاخبا
�ست نمى �هد (453X) محيط طباطبايى نا< �ين 
6 �� مر'& �لاخبا
 �6 نيز يا�  ��� Xختصا� C�

� به  C� �6يژ �
'نكه هر �6 مؤلف هنگامى �
 �هلى مأمو
يت ��شتند كه �يند6 �ير�نيكا شما

.(Bhatnagar, p. 12,23 -24, 37) �كر
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ـ 
�< موهن 
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	يرنويس ها

*. پژ�هشگر مطبوعا� � تا
يخ �ير��.

 
" . (...#�
1. �ين نا8 
� خو" �� "
 تحفه> �لموحدين 
�8 موهَن 
�# نوشته؛ �ما "يگر�� به صو
� ها# مختلف &�
"� �ند(موها�، موهو�، 
Aبا� ها# �
�پايى، &شفتگى بيشتر# "يد� مى شو".


�شكو� با نظرخو�هى �" �
2. ��پانيشا"ها سر�"� ها � نوشتا
ها# پر�كندM عرفانى � فلسفى هند��� �ست كه پنجا� قطعة �صلى � مهم &� 
�A &گاها� هند� به فا
سى برگر"�ند � سرّ �كبر يا سرّ�لاسر�
 نا8 نها". هدQ �� نشا� "�"� توحيد "
 &يين هند� بو". نك: ��پانيشا"، ترجمة 

محمد "�
�شكو�، به كوشش تا
�چند � سيّد محمّد
ضا جلالى نايينى، تهر��، �نتشا
�� علمى، 1381.

3. Dwarkanath Tagore


با
M �ين &يين منابع بسيا
# به چاپ 
سيد� � همة منابع ما "
 �ين مختصر، به &� �شا
� ها# مفصل كر"� �ند." .4


 �"b فا
سى، به �يژ� شاعر�� �ير�نى كه به هند كوچيدند، �شا
� ها# فر���نى به �ين 
سم "يد� مى شو". صائب تبريز# "� بيت با " .5
:"

سم ستّى "� M
مضمو� متضا" "
با

"Aيــــن شعله بـــر سـر شوهر سو� 
" �A           خـاكستر هندست بلند A تــش عشق&                           
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                           �ند� مى سو�� بر�% مر�� �
 هند"ستا�         �� نمى سو�� �
 �ين كشو
 عزيز�� 
� به هم!


� �� �ست ���� "  %
6. به �عتقا� من كا
 سيد �حمد خا� برجسته تر بو�؛ به "يژ� �� �ين 
" كه مسلمانا� با "
"� �ستعما
 بريتانيا، سر"

 بهت " ;�
�گى خاطر سر مى كر�ند؛ حا� ;نكه بر�% هند"��، سر"
% جا% خو� 
� به سر"
 �يگر% ���� بو� " �ين يك، بيشتر به ;نا� �

عنايت ��شت تا به مسلمانا�.

7.Sambad Kaumudi

8. �ين هما� چيز% �ست كه ما ;� 
� «گفت "گو% تمد� ها» مى ناميم.

9. ;�% شانكا
 فيلسوE هند% �
 سدH8 I " مفسر متن ها% مقدG هند"ييسم بو�. "%، فيلسوEِ توحيدِ  �ستو�
 بر "حدC "جو� �ست. 
به نظر �"، هر يك �� نير"ها% لاهوتى جلو� �% �� بر�هما هستند.

10. شاهز��� محمد ��
�شكو� (�جمير،Q1024- �هلى Q1069)  نخستين پسر شاهجها� " "لى عهد �" بو�. "% �� ما�
% �ير�نى ���� 

نگ "� �
شد� " به ��نش " ��[ 
"% كر�. تخلص �" قا�
% بو� " �ين نشانة گر�يش �" به عرفا� عبد�لقا�
 گيلانى �ست. �
جنگ با بر��
�يب شكست خو
� " به خو�ست �" " نظر مو�فق مولويا� كه مرتد� مى �نگاشتند، كشته شد. تأليف ها% متعد� �" " �يو�نش به چاپ 


سيد� �ند.


�� ند�
�) تأليف  �; 
11. مجمع �لبحرين بر پاية  �نديشة يكسانى توحيد  �سلامى " مكتب ��"�ييتا (=Advaita، توحيد% كه ثنويت �
شد� �ست.

12. �
 مو
� نوشتا
ها% �نگليسى 
�% �ين كتا[ 
� ببينيد:

The English Works of Raja Rammuhun Roy, ed: Kalidas Nag & Debajyoti Burman, 6 parts, 
Calcutta, 1945-1951


 كلكته به چاپ 
سيد� � H 1910 �
"�نامه �% به ناH هند"ستانى كر�� �ند كه به �ظها
 ;نا� به سا 
13. برخى �� منابع �شا
� هايى به �نتشا
�ست. بر
سى من نشا� مى �هد كه هند"ستانى خلاصة �ست نويسى �� محتو�% « �خبا
�C»، يعنى 
"�نامة �ست نويس �
با
 �هلى بو�� 

.(62j،1k ،نك: پر"ين)ست�

14.Jahn Adam’s Vernacular Press Act.

15 . �
 همة منابع مربوm به مر;C  �لاخبا
، �ين بيت 
� منسو[ به حافظ كر�� �ند؛ حا� ;نكه �� صيد% تهر�نى، شاعر �
با
 شاهجها� 
�ست. صفا (j ،(2) 5k 1266) بيت يا� شد� 
� چنين ضبط كر�� �ست:

;بر"يى كه به صد خو� �� �ند"خته �%         به �ميد كرH خو�جه به �
با� مفر"�

 ��لاحو�  C;مر  �� خبر   ،�; به   pجا
� با  بعد%  نوشتا
ها%   �� برخى  �ير�  qكر شد،   ،�حا �ين  با  باشد.  چاپى  �شتبا�   Hگما� مى بر  .16
���� �ند.
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گفتا	� �	 پيوند با طوطى � با
	گا� مولانا

على 
صغر �حيمى

عرفا( ) عا
* بو�( ) سلو& عا
فانه، گونه � �يگر� �� �يستن �ست؛ فر�گذ
� ست؛ گذشتن �� مر�ها� خر�مند� 
) خرِ� �بز�
� ست. با, گشو�نى ست تا ?ستاِ( �شر�< ) �لها0. فر)
يختن تعلقاتى ست كه جِر0ِ گر�( شا( با, ها� پر)�� 
تا بى كر�ِ( هستى 
� �مين بسته ) منجمد مى سا��. عرفا(، عمر� به �
��نا� �نسا( ) عشق ��
�. هم ��� ) همر�� هنر 


گِ عشق ) �� عشق گفتن، كه جا( مايه � ��G ) ��بياF �ست. 
) فضيلت �ست. خونى ست هميشه جوشا( �

بر�� يافتن كهن ترين 
ّ� پا ) 
يشه ها� عرفا(، شايد بتو�( به ?غا�ين 
)�ها� �ستقر�
 ) بالشِ فرهنگِ هند)�ير�نى 
با�گشت. �ما �� ?( جا كه گاِ� ��G �ير�( پس �� �سلا0 
� تا
يخ ��G مستقلى �
 �ير�( مى شمرند، شايد بتو�( به گونه �� 

 بوته � سنجش ) �
�يابى نها�. �ين حركت پويا -كه گويى �
هم تنيد�  با فرهنگ هند)�ير�نى ست- پس � �
�يگر ?( 

)� �سلا0 به �ير�( نا0 ها� بز
گ ) باشكو� ) كم نظير� 
� با خو� همر�� ساخت. بايزيد ) شبلى ) �بوسعيد ) جنيد ) ( ��
خرقانى ) بشر حافى ) حلاW ) �� ها نا0 �يگر، هر كد�0 به )سعت يك تا
يخ، شكو� مندند ) �
 بنا� كاU عظيم عرفا( 

�ير�نى، ستونى گر�( ) پايه �� پايه )
ند.

بر�� تجلىِّ عرفا(  
� نقطه � عزيمتى  بتو�( سنايى  بز
گا( ��G، شايد  بر �ساZ عقيد� �  �ير�نى،  
 عالم شعر �

ند كه �ين حركت پويا پس �� باليد( به �� 

 شعر ��نست. بسيا
� �� منتقد�( ) �نديشه مند�( ��G �ير�) �مين با(�

 كلا0 ) �نديشه � مولانا به �)W بلو[ ) تكامل خو� 
سيد� �ست. به �يگر سخن، مولانا � ،
بز
گانى چو( سنايى ) عطا
بر چكا� ) _
)� � كما, ��G عرفانىِ �ين سر�مين �يستا�� �ست. �فز)( بر �يو�( سترگ شمس -كه ترجما( ناG ترين 
 
) معصومانه ترين بلو[ �حساساF عاشقانه �ست- مثنوِ� معنوِ� مولانا نمايشگا� عالى ترين جلو� ها� �حساZ ) شو
) شعو
 عرفانى ست. �
 جا� جا� ?( مى تو�( پر�فشاِ( هز�
�( طا))Zِ باِ[ سبزِ عشق 
� به )جد نشست؛ ) �يرترين 

ناله ها� جا( سو� عاشقانه � هز�
�ستا( ها� با[ بى نهايت 
� به سماc �يد. 


مه �� صفحة 31)�
)



هند شگفت �نگيز

كلا
 شهرها� هند
(6)

مترجم: سيد صا
	 على هاشمى

(Bangalore) 
بنگلو

�گر شهر� �جو� ��شته باشد كه مظهر 	شد سريع، چشم �ند��� مد	� � ���� ��نى فنا�	�نه باشد �� شهر بنگلو	، پايتخت 
(Hoysala)  �	 قر� شانز�هم  �� هويسالا  پا�شاهى  �ين شهر توسط  �يالت جنوبى هند، �ست.   ،(Karnataka) كا	ناتاكا 
� بر8 � با	� تبديل شد � �	 �	�� �ميلا�� بنا نها�@ شد � پس �� �� �	 عهد حكومت تيپو سلطا� (Tipo sultan) به شهر
 Bشد كه ��لت هند مؤسسا �هنگامى �غا �نهايت پا�گا� �نگليسى ها شد. 	شد سريع �قتصا�� �ين شهر �	 �هه � 60ميلا�
بز	گ �فاعى � �	تباطاB 	� �	 �ينجا �يجا� كر�.. �� �هه ها� گذشته بنگلو	 به يك شهر سريع ترين 	شد كنند@ � هند � مركز 
صنعت فنا�	� �طلاعاB هند تبديل شد@ �ست. همر�@ با �� مر�كز خريد، قهو@ خانه ها، كافه نت ها، 	ستو	�� ها� بين �لمللى �طر� 
�ندگى نوگر� �لى بد�� فشا	ها �نگر�نى ها� شهرها� بز	گ مانند مومبئى يا �هلى به �جو��مد@ �ند. �ين �ست جذ�بيّت بنگلو	، 

كلا� شهر� �ند@ به همر�@ �� � هو�� �لپذير، باU ها� �يبا  كه مير�T �ما� حكومت بريتانيايى ها �ست � مر�S مهربا� ��.

مكانهايى بر�� با�
يد:

پا!� كوبو� (Cubbon Park) : پا	W كوبو� قطعه �� فضا� سبز �	 مركز شهر �ست كه بنگلو	 ناS سنتى باU شهر 	� �� 
�� گرفته �ست. �ين باU �	 1864 ميلا�� توسط مهندY �	شد �نگليسى 	يچا	� سانكى (Richard Sankey) طر�حى شد@ 

� به خاطر بامبوها� عظيم � تلفيق محوطه سا�� طبيعى � مصنوعى معر�[ �ست.

با# گيا' شناسى لا$ با# (Lal Bagh Botanical Garden): �حد�T �ين باU توسط سلطا� حيد	على معر�[ به 
تيپوسلطا� �	 ساc 1760 ميلا�� �غا� شد � توسط متخصصين باغد�	� �نگليسى ها گسترa پيد� كر� � �ين باU گيا@ شناسى 
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فر
نسو� هاست.   
 
نگليسى ها  مغو� ها،   باغبانى  طر� ها�   �
  ��فو! 
لعا  �
 �#ميز
باستانى  �'ختا%  
نو, گيا� كم نظير   %
'
با/ خانه � هز 
ين  �مين ها� �'ندشت 

� قصر كريستا�  �

ست كه شامل گونه ها� گلخانه 
� 'شديافته �' گلخانه با پير

لند% مى باشد.


يدها� سو�ها (Vidhan Soudha): يك ساختما% شگفت 
نگيز بنگلو' 

ستقلا� هند، بنگلو' 
يدها% سو�ها يا مجلس 
يالتى 
ست. 
ين  �
� � بعد '
� �

ساختما% �' 1956 ميلا�� ساخته شد� كه معما'� پر �'! 
بر! هند
سا'
سنى 
�يگر  �

� بالكن ها� '
جستانى 
 عناصر تزيينى   ��عهد حكومت بريتانيا 
 با 
ستفا

نقاL هند 
ست.

 %
بر
� مسافر بهترين جاMبه   :(ISKCON Temple) يسككو�
معبد 
كريشنا                                     #گاهى  بين 
لمللى  
نجمن   
  ��بو معابد 
  (International Society of Krishna Consciousness (ISKCON) 
 ،�'
�
� طريق معبد عظيم 
 مد'% شيشه 
 بتن كه گنبد طلايى  
تو
نسته 
ين 'سم '

.�'
��ند� نگه 

(Cubbon Park) پا�� كوبو�
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 �يا
	 كنندگا�  �
�� 
�ين معبد كه �يا
تگاهى بر�� كريشنا 
 همسر� 
��هاست �
 خيابا� كو
� (Chord Road) قر�

 همچنين مر�/ كنجكا
 بر�� با��يد �� ��خل �يا
تگا* صف مى كشند.

� يك گا
نر گر�نيتى �
لرُ� شيو�ست كه �� بنگلو
 معبد  �� قديمى ترين معابد  معبد گا�نر (Bull Temple): يكى 

�جا كيمپيگو��  
بسيا
 بز
گى �ست كه مركب �ين خد� بو�* �ست. �ين معبد �
 قر� شانز�هم ميلا�� توسط بنيا� گذ�
 بنگلو


يد� ساخته شد* �ست.�
(Kempegowda) به سبك �

 
قصر تابستانى تيپو سلطا� (Tipu Sultan Summer Palace): �ين �ستر�حتگا* تابستانى پا�شا* مشهو
 

 سرير�نگاپاتنا (Srirangapatna) قر�� 
قر� هجدهم ميلا�� �ست كه به ببر ميسو
 معر
H بو�* �ست 
 قصر �صلى �
 �

 نقاشى ها� �يو� Jسا Kچو �
�. �ين قصر �
 طبقه كه �� چوK ساخته شد* �ست. بالكن ها� حكاكى شد*، ستو� ها��

 خيابا� Oلبر	 � 

� كه �
 ��خل يك �ژ كوچك قر�
 گرفته �ست. �ين قصر همچنا� عظمت خو� 
� حفظ كر�* �ست ��

.�
�� 

يكتو
 قر�

گشت � گذ��:


�يا
 (Wodeyar)  بو�* 

� كه پايتخت سلسلة �� 
): �
 140 كيلومتر� بنگلو
 شهر مايسو
 قر�Mysoreمايسو� (
كه حكومتى طولانى 
 قد
تمند بر �ين ناحيه �� قر� چها
�هم ميلا�� به بعد ��شته �ست.

معبد چاموند�



242424(Lal Bagh) لا� با�

(Mysore Palace) قصر ميسو�
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(Bull Temple) معبد گا�نر

(ISKCON Temple) �معبد �يسكو
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كر��  حفظ   	
  �
��  �
 شاهانه  	بهت  همچنا�  بز
گش   �گالر� ها  � سالن ها  با   (Amba Vilas) �يلا�  	مبا  قصر 
 �
چامونديشو	 هفدهمى  قر�  معبد   �
  �بالا  
� كه  
ند 	�  
قر	  (Chamundi)  �چاموند  �تپه ها  
مايسو  
� 	ست. 

(Chamundeshwari) قر	
 گرفته 	ست.

ساگر               4	
 كريشنا   �جا5به  پر  سد   
كنا  
� گرفتن   
قر	 با  شهر  	ين  شما8   
�  (Brindavan)  
بريند�� با� ها� 

 	ست.	�
(Krishnaraj Sagar) 	: مناظر :يبا � �يدنى برخو

مكا�  	ين   
�  �	 كه   �
	�  
قر	 سلطا�  تيپو   �قلعه   
بنگلو  �كيلومتر  125  
�  :(Srirangapatna) سرير�نگاپاتنا 
 �
� هنو: باقى ماند� 	ند � �
 كنا
� ها �
	 برعليه 	نگليسى ها جنگيد� 	ست. قسمت هايى 	: قلعه � با
�ها �جنگ ها� :يا�
 �	 نهايى  
	مگا� 
  � نما: مى خو	ند   �
  
�  �	 تيپو سلطا�، مسجد جامع كه  (Cauvery) گستر�� هستند. قصر   �كا�ير  ��


ياگُمبذ[گنبد] گو	هى بر :ندگى 	ين حكمر	� �لير هستند.


� كه ��ست �	
	� پرند� 	� 

 2كيلومتر� پناهگا� پرندگا� 
	نگانا تهه 	يتو (Ranganathittu Bird Sanctuary) قر	�
حتماً بايد 	: 
نجا �يد� كنند.
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سومنا� پو� ( Somnathpur): معبد كيشا�� (Keshava) كه �� 1268 ميلا�� توسط پا�شاها� هويسالا ساخته 
شد3 نمونه �� با�' �' معما�� 'يبا� .� ���3 �ست. ��.نجا پيكرتر�شى ها� ظريف �' �نسا� ها � حيو�نا& � سالنى �ستا��نه   طر�حى 

شد3 �جو� ���� كه 'يا�تگا3 ها �� .� قر�� گرفته �ست.

تپه ها
 ناند
(Nandittils): يك ��نندگى لذ& بخش 60 كيلومتر� شما �� �' بنگلو� به تپه ها� ناند� �� ��تفا< 1600 
متر� مى �ساند. بهترين منظر3 �' نقطه � شيب تيپو كه صخر3 �� با شيب 'يا� �ست � ظاهر�ً تيپو سلطا� �شمنا� خو� �� �' .نجا 

به پايين پر& مى كر�، قابل مشاهد3 �ست. چند معبد �' سلسه � چولاها �� بين ��3 �جو� ���ند.

پا�� ملى بانرگهاتا (Banerghatta Natural Park): تنها �� فاصلة 21 كيلومتر� بنگلو� يك پناهگا3 104 
كيلومتر مربعى بر�� حيو�نا& � پرندگا� �جو� ���� كه به �سيله � ��لت به عنو�� پا�T ملى محافظت مى شو� � بر�� با'�يد 
يكر�'3 جا� خوبى مى باشد. حيو�ناتى كه �� �ينجا مى تو��  �يد عبا�تند �' يو'پلنگ، .هو� خالد��، گر�' �حشى، خرV ها� تنبل 

� فيل ها. 'ندگى پرندگا� نيز بسيا� غنى مى باشد.

سر���نا بلاگولا (Sravanabelagola): �� حد�� 158 كيلومتر� بنگلو�، �هكد3 � سر���نا بلاگولا قر�� ���� كه بر�� 

(Somnathpur) معبد سومنا� پو�
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كا� تابستانى تيپو سلطا�
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مجسمه " سنگى 17/7 متر بلند قديس جَين ها باهوبالى (Bahubali) يا گوماتيشو��� (Gomateshwara) معر�� �ست. 
�ين -يا�تگا> جَين ها" معتقد �� �- تما; نقا8 كشو�به �ينجا مى كشاند تا تعظيم � تكريم خو' �- �ين قديس �� كه به خاطر توبه '� 

همين نقطه �يستا'> بو'، به جا" �A�ند. هر '��-'> سا@ يك با� معتقد�< �� مر�سمى '� �ينجا برگز�� مى كنند.

جشن ها:


سِهر� (Dussehra): مهمترين جشن '� �يالت كا-ناتاكا يعنى َ'سِهر� '� ما> �كتبر برگز�� مى شو'. قصر پا'شاهى مايسو� َ
با چر�P ها تزيين مى شو' � �ژ> " فيل ها كه با لباL � جو�هر�A K��سته شد> �ند '� خيابا< ها" شهر با تمثا@ يا تنديس �لهه " 

'��گا حركت مى كنند. Aتش با-" 'سته ها" نو�-ندگانى �� كه Aهنگ ها" نظامى مى نو�-ند همر�هى مى كند.

كا��گا (Karaga): �قليت تيگالا" بنگلو� يك جشن باستانى قبيله �" �� كه به بيش �- 5 قر< پيش بر مى گر''، -ند> نگه 
'�شته �ند. '� �ين شب فرخند> مر'�< �ين جامعه 'سته هايى ��> مى �ند�-ند � �قص ها" مربو8 به شعائر مذهبى �� با صد�" بى �ما< 
طبل ها �نجا; مى 'هند � خيلى �- Aنها بر ��" Aتش ��> مى ��ند � با شمشير به خو' ضربه مى -نند. معتقد برگزيد> �" '� حا@ 
حمل كر'< كا��گا" مقدL بر ��" سر� �- معبد بير�< مى Aيد � به ��> پيمايا< مى پيوند'. �يژگى 'لگر; كنند> " �ين جشن، 

سكولا� بو'< طبيعت A< �ست كه مر'; �- تما; �'يا< با �عتقا' يكسا< '� A< شركت مى كنند. 

كاننا'يگا  نو"  سا@   � مى شو'  برگز��  �A�يل  ���يل  يا   L�ما  ;�' نيمه "   �' معمولاً  جشن  �ين   :(Ugadi)  �
��گا
(Kannadiga) مى باشد.

مو�� ها:

مو-a '�لتى '� خيابا< كاستو�با گاند" يكى �- قديمى ترين مو-> ها '� كشو� �ست. �ين مو-> علا�> بر  مجموعه �" �- �شيا" 
'ست سا- تا�يخى، نقاشى ها � مجسمه ها"  مينياتو�" '���" گالر" هنر" �ينكاتاپا(Venkatappa) نيز مى باشد.

مو-a قصر مايسو� مجموعه �" غنى �- نقاشى ها" حكومت بريتانيايى ها به همر�> يك مو-> " كوچك �قامتى �ست كه لو�-; 
شخصى مها��جاها �� به نمايش گذ�شته �ست. مو-a '��يا '�لت باP (Daria Daulat Bagh Musuem) '� سرير�نگاپاتنا 

لو�-; شخصى تيپو سلطا< �� نگه '��" مى كند.

نريتياگر�; (Nrityagram) كه مد�سه �" بر�" �قص �ست توسط شا'���< پر�تيما بيد" (Protima Bedi) تاسسيس 
شد، مركز �قص ��'يسى (Odissi) �ست � '� A< به طو� مرتب كا�گا> ها" �جر�ها � سخنر�نى ها برگز�� مى شو'.

مركز مير�� HAL � مو�� � هو�فضا: ��لين مو-> " هو�نو�'" هند '���" عكس ها مد@ ها" هو�پيما، هو�پيماها" 
جنگى، هلى كوپترها � شبيه سا-ها" هو�پيماها مى باشد.
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خريد: 

� ها� چو� صند� � 
�غن چو� صند�، �شيا� تزيينى برنجى � چو� صند� 
بنگلو
 بر�� پا
چه ها� �بريشمى، كند� كا
سر7، ��6يه جا0 �قهو� معر�* �ست.

 �خيابا
 	�.جى مركز �صلى خريد �ست كه مملو �B فر�شگا� ها� شناخته شد� � صنايع 6ستى �لبسه � همچنين نمايندگى ها
كنيد.  پيد�   Cين خيابا�  
6  �
 مو�6غذ�ئى   � مغاB� ها� كتا�، موسيقى  بهترين  �ست. شما همچنين مى تو�نيد  برندها� معر�* 
فر�شگا� مركز� صنايع �ستى بر�� منسوجا0، پا
چه ها� �بريشمى � صنايع 6ستى Bيبا � با كيفيت Bير يك سقف 
� بايد 
 �� ها � پا
چه ها
حتماً 6يد. شركت صنايع كا"ناتاكا سيلك(Karnataka Silk) فر�شگاهى قابل �عتما6 بر�� خريد سا
مجسمه ها،  باPBفرينى  همچنين   � عتيقه جا0   ��
�6   (Natesan)  
ناتيسا %نتيك  هنرها�  فر�شگا�   �ست.  �بريشمى 
شيا�  كامر   ،(Gandhi Nagar)  
ناگا  �گاند خريد   �بر� مكاC ها� خو�   B� برخى  �ست.   Cمبلما  � جو�هر�0  نقاشى ها، 

�ستريت (Commercial Street)، كو
� مانگالا (Koromangala ) � خياباC بريگا6 (Brigade Road) هستند.

%) � هو	:

� 6يگر �B شهرها خوشايندتر 
950 كيلومتر بالاتر �B سطح 6
يا بوC6 �ين شهر باعث مى شو6 كه �P � هو�� �ين شهر �B بسيا
 
6 6
باشد. ماهها� ژ�نويه � فو
يه � ژ�ئن تا �كتبر بهترين BماC بر�� با6Bيد �ست. �B نو�مبر تا ���يل ژ�نويه Bمستانى ملايم �6
 �
 �

يل تقريباً گر] �ست. �B ���خر مه تا �كتبر مى تو�C �نتظا
 با�P �هستند � ما Cتابستا �
يل � مه ماهها�P ،\
حاليكه ما

�6شت.
�6
6 6ما ناگهاC كاهش  Cهو� �مكا Cشد �به همر�� خو6 يك پليو
 يا گرمكن سبك 6
 هر BماB� C سا� �6شته باشيد Bير� با �بر

يابد.

�سترسى:

�6
6 � هم چنين چند  Bگ هند پر��
�6
6 � به تما] شهرها� بز 
	+ طريق هو	: فر�6گا� 6
 13 كيلومتر� �B مركز شهر قر�
.6
پر��B بين �لمللى نيز �جو�6 6

 Cantonment) يستگا� كانتونمنت� � (City Station) هن مهم شهر سيتى �ستيشنP  ��
	+ طريق "	� %هن: �6 �يستگا� 
Station) هستند هرچند قطا
 �B �يستگا� 
�� Pهن سومى يسو�نت پو
 (Yesvantpur) نيز PغاB به كا
كر6� �ست.


�بر�� �يستگا� قطا
 سيتى �ستيشن �ست. چندين �توبو\ �B بنگلو
 حركت مى كند  �	+ طريق جا��: پايانة �توبو\ بين شهر
� به 
�حتى تقريباً �كثر جنو� هند 
� پوشش مى 6هد. 

حمل � نقل عمومى �"�
 شهر�: �توبو\ �6خل شهر� بسيا
 Bيا6 مى باشند �لى چوC بسيا
 شلوa هستند، 
�حت نيستند. 
� جايگزينى �
C�B قيمت هستند � برخلا* برخى شهرها با تاكسى متر حركت مى كنند. تاكسى ها� تلفنى 

يكشاها� موتو

فر���نى نيز �جو6 �6
ند.
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 عظمت �ين �ثر � سر�يند� �� همين بس كه �� ��ژ� ! «مثنو!» � «مولانا»، يعنى �� ناِ� عاِ� �با� فا
سى �

� بر�! هميشه به نا� خو� ثبت � قر> كر�� �ند. �مر�� �گر كسى بگويد: «مى خو�هم مثنو! بخو�نم.» /هن شنوند� 

مى يابد؛ يا �گر مى گوييم: «
�� بز
گ ��شت مولانا»، مقصو� يكى ست: جلاB �لدّين � �
بى �
نگ مثنوِ! معنوِ! مولانا 

محمد بلخى. 

�نديشه مند�� گفته �ند: شايد بتو�� ��ستا� «طوطى � با�
گا�» مولانا 
� پرفر�Q ترين ستا
� ! Nسما� مثنو! ��نست. 
نا� � ننگ  ناY � كم نقص، چندين جا! حضرT مولانا عناِ�  بر ��ستا� سر�يىِ  �فز��  پرمايه � ژ
Z كه  ��ستانى 

��يت كر�� �ست، كه  �
به �ست �حسا[ ����، � قلم چالاكش چنا� سو� � گد�ِ� هجر�� � شو
 � شيد�يىِ �شتيا> 

شك �نگيزِ! به �ين همه نژ��گى � نغزِ! شعر عاشقانه، كم ترين �ست مريز��! ست كه ناگزير بر لباِ� /هن خو�نند� 

� شنوند� جا
! مى نمايد.

�فز�� بر �N چه �
 باY تك تا�! ها � ميناگر! ها! قلم مولانا �
 �ين ��ستا� مى تو�� گفت، خوِ� ��ستا� نيز �� 

� با� مى سر�يد. طوطىِ محبو[ �
 قفس،  !
نظر ماهو! �
a � جايگاهى �يژ� ��
�؛ چر�كه ��ستا� 
هايى � 
ستگا
گد�خته   �
 جانش  يا
��، سويد�!   � موطن  فر�>  چه،  
�؛ �� Nهنين  ميله ها!  پشت  ماند�   �� �ستخو�� سو�تر   !�
�
�ست. با�
گا� نيك مر� � گشا�� �ستِ ��ستا� -كه طوطى، محبو[ ��ست- �
 Nستانه ! سفر به هند �� بستگا� 

خو�ست طوطى �ندكى عجيب � .�
َ�َN سفر بر�! عزيز�نش �ِ
�N �
� ��بستگا� �
خو�ست هايشا� 
� مى پرسد كه به 
� �لبته غريبانه مى نمايد: «سلا� مر� به طوطيا� هند برسا� � �� ناله ها! �
� مشتاقى � مهجو
! �� بگو.» با�
گا� 
پيغا� 
� مى 
ساند � يكى �� طوطيا� به عمق �
� مرQ ��ستا� پى مى بر�؛ مى مير� � �� �
خت بر �مين مى �فتد. 
پس �� با�گشت با�
گا�، طوطىِ مشتا> �
مغا� خو� 
� مى طلبد؛ � با�
گا� �يد� � شنيد� 
� با�مى گويد. طوطى، نه با 
 �
گر�� جانى، كه با /هن چالاكش پيغاِ� پنهاِ� پيا� �� 
� مى گير� � خو� 
� به مر�� مى �ند. با�
گا� حيرT ��� قفس 


 مى گشايد � طوطىِ مر�� پر مى گشايد � �� قفس مى 
هد. �


��يت مولانا �� �ين ��ستا� -كه پيش �� �N با تفا�T هايى �
 Nثا
 بز
گانى، چو� عطا
 Nمد� �ست- چند نكته !  
�
ظريف �جو� ��
�: نخست �N كه، طوطى بى تر�يد �
 هند نيست؛ �ما �ين كه كجاست، بر خو�نند� Nشكا
 نيست. ��� 

 قفس نگه ��شته � �� سو! � �
�N كه، با�
گاِ� محبو[ كنند� ، خا�� به طوطى ست يا خائن؟ �� �� سويى، طوطى 

�. سه �يگر �N كه، ��ستا� پس �� 
هايىِ طوطى �� قفس � �N سفر �� هند مى �
�N �
�يگر، پيغا� 
هايى 
� بر�يش به 
 
���� چند پند به با�
گا� پايا� مى يابد؛ �ما �ين كه Nيا طوطى به بهشتِ هند�ستا� � نز� ��ستا� مى 
سد يا نه، �

��ستا� چيز! نيامد� �ست. 

 Bمولانا كه مى فرمايد: «عد Bبايد گفت كه �صل طوطى متعلق به هند �ست؛ � به قو 
مو
� نكته ! نخست، �
چه بو�؟ �ضع �ند
 موضع ��»، عد�لت �N �ست كه طوطى �
 هند�ستا� باشد. بر پايه ! مصرm ��� همين بيت مولانا 
«ظلم چه بو�؟ �ضع �
 ناموضع ��» �يگر تفا�تى نمى كند كه طوطى كجاست؛ همين كه �
 هند نيست، يعنى مظلو� 
�ست � تا�يانه خو
�� ! بيد��. �
 باY نكته ! ���، شايد بتو�� 
�! به جو�� مر�ِ! با�
گا� ���؛ �ير� چو� �
 ��ستا� 


 پيوند..." �� صفحة 20� �
���مة "گفتا



32

.�
شما
�  53 بهمن- �سفند 1392 

4شكا
 نگر�يد� چر� طوطى �� هند ( �(ستا� �(
 �فتا�� �ست، نمى تو�� سخنى به جز� گفت. نيك مر�ِ� با�
گا� �
 چند 
جا� ��ستا� مشهو� �ست: يكى، 
فتا
 4غا� سفر� با �هل خانه ( طوطىِ محبو;؛ �( �يگر، �ست پشيمانى خاييد� 

(يا
(يى با «خو�- 
� �� �

� هايش هنگا� �فتا�� طوطىِ هند�؛ ( سو� نيز سا�گى ( �(�با(�� ) �
ساند� پيا ��


�-به-مر��-��ِ�» طوطىِ محبو;.  مولانا �
 جا� �يگر� مى گويد «E4 كم جو! تشنگى 4(
 به �ست!» به �ستنا� 
 �همين سخن مولانا شايد بتو�� گفت كه بر�� 
سيد� به كماK ( پختگى به منظو
 پذير� ( �
يافت ( �
H پيغا
 ��

 قفس بچشد. چه بسا، � �
 �

ستگا
�، لا�� بو�� �ست كه طوطى تا بنُِ جا� ( مغزِ �ستخو�� �
ِ� �شتياQ ( مهجو

مى يابد ( با�
گا�، فريب خو
�� � �فسو� طوطى ست، �
 همين نكته باشد. � �
�ين نكته كه طوطى پيغا� طوطىِ هند 
( چه �يباست پايا� ��ستاِ� مهجو
ِ� طوطى كه 4غا�� ست بر �
ِ� با�
گا� �� هجر�ِ� مرUِ خوEِ خو� حنين ��، تا 

ستگا
ِ� مرغاِ� باUِ بهشتِ هند(ستا�  �
 كو
� � هجر�� �� خامى به �
 4يد، ( بد�� غايت �� پختگى 
سد، كه پيغا�
 �

هايى  ��

يابد. �
 باE نكته � سو�، شايد بتو�� گفت كه نخستين مانع 
هايىِ طوطى، قفس �ست. طوطى � �

�� قفس نمى ��ند. �( نمى ��ند كه �ند� بو�نش حكمِ ماند� �
 قفس �ست. پس �� 
هايى �� قفس، �گر 
�� هند(ستا� 
 ��

�� نها�� �ست ( خوِ� 
�� بگويد� كه چو� بايد 
فت: «گر  

� هم ند�ند، هيچ نگر�نى �� 
�� ند�
�؛ چر�كه پا� �

نمى ��نى، �
 پنجه � 
� ��نى.»


هايى مر�� �ست. بر�� 
ستگا
 شد� ( جا(��نه ماند�، بايد مر�. ( �ين بن مايه �� ست  �
هايى چيست؟ پيغا ��ما پيغا

�: �� بو�� تا �سلا�، �� مولانا تا سعد� كه �� 
كه با بسامد فر�(�� �
 شعر ( ��E ( هنر ( ��يا� هند( �ير�نى حضو

مى فرمو�: «به كشتن فر[ يابى �� سوختن.» موتو� قبل \� تموتو�: بميريد پيش �� �4 كه مير�ند� شويد. 

 ) ��)4 

نگ ( هز� 
سر�مين هند �� �يربا� بر�� �ير�نيا� ( مغرE �مينيا�، سر�مين هز�
 سِرّ ( هز�
 �فسو� ( هز�

قص ( هز�
 �لها� �ست؛ ( 
�ِ� جا(��نه شد� �� چنين سر�مينى مى 4يد، تا گو�� �يگر� باشد بر �([ شباهت ها (  
هز�

نز�يكى ها� تا
يخى ( فرهنگى ( ��بى ( هنرِ� �ير�نيا� ( هند(ستانيا�. 

كتا� نامه:

��فوليا�، كاظم (1389) باU سبز عشق: چند ��ستا� معنو�، تهر��: مر(�
يد.  .1


ين كوE، عبد�لحسين (1378) �
�� مير�i صوفيه، تهر��: �ميركبير.�  .2

سعد�، مصلح بن عبد�الله (1368) بوستا� سعد�، مصحح: محمدعلى فر(غى، تهر��: ققنو;.  .3

گولپينا
لى، عبد�لباقى (1389) نثر ( شرt مثنو� شريف، ترجمه ( توضيح توفيق سبحانى، تهر��: سا�ما�   .4
.w�
چاپ ( �نتشا

مولانا، جلاK �لدين محمد (1387) غزلياw شمس، مقدمه، گزينش ( تفسير محمد
ضا شفيعى كدكنى،   .5
تهر��: سخن
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سرنوشت طوطىِ هند �� �ير��:
�يشه يابىِ ��ستا	 طوطى � با
�گا	 مثنوِ� معنو�  

موضو� �ين مقاله، يافتِ �� پرسش �ست:

1. ��ستا/ طوطى � با4
گا/، �
 ��, فا
سى چه مسير$ 
� طى كر��، تا به مثنوِ$ مولو$ 
سيد� �ست؟

2. شيو� $ ��ستا/ گويىِ مولو$ –B/ چه خو�� «جرّ جرّ�
 كلا=» ناميد�- �
 چه فرهنگى 
يشه ��
�؟ 


�=» به �يد/ عمر، خليفه $ ��= � پيش �4 «پير  Eسو
��ستا/ IوIي � با4
گا/ مولو$،1 �
 �فتر نخست مثنو$، پس �4 ��ستا/ «Bمد/ 
چنگى»، با4 ��ستانى �
 عهد �ين خليفه Bمد� �ست. �
��قع، سبب سُر�يشِ �ين ��ستا/، پاسخ به پرسش مقدّ
$ ست �
 بيت پايانىِ ��ستا/ 

  :=�

سوE قيصر 

(6154) 
�، �ين �4 بندِ Bهن، كيكم �ست؟  
                                كــه �شتهاِ
 خلق، بندِ محكم �ست    �

B/ گا� ��ستا/ طوطى � با4
گا/ �
 366 بيت Bغا4 مى شو�: 

                                بــو� بــا4
گا/ � �� 
� طوطى يـى    �
 قفس محبو] 4يبـــا طوطى يـى

 
��ستا/، ��ستا/ كو�كىِ همه $ �ير�نيا/ ��
� $ متوسطه �يد� �ست. ��ستاِ/ طوطىِ ��
ماند� �4 �طن، يعنى هند�ستا/. �ين طوطى �
قفس با4
گانى صاحب جو� –گويا �ير�نى- �سير ماند� �ست. هرچند با4
گا/ �� 
� بسيا
 ��ست مى ��
�، پرند� �ند�� ��
$ �4 �طن ��
�؛ � 
سفا
� �� به با4
گا/، پيش �4 سفر كا
$ به هند�ستا/، B/ �ست كه هنگا= 
سيد/ به طوطيا/ هند، �4 �ضع � حاE خو�� به Bنا/ خبر 

�هد، تا بر�يش چا
� يى بينديشند. با4
گا/ مى پذير� � هنگا= 
سيد/ به Bنا/ چنين مى كند؛ �ما:

                                طوطى يى B4/ طوطيا/ لر4يد بس    ��فتا� � مـــر� � بـــگسستش نفس 

(1589-1590)    «!
                          شـــــد پشيما/ خو�جــه �4 گفتِ خبر    گفت: «
فتم �
 هـــلاe جــــانو

 

 بلخ يا �خش، � �
گذشته �� .f586 15مهر/.h604 Eبيع �لا�
1 . جلاE �لدين محمد بن محمد بن حسين حسينى خطيبى بكر$ بلخى معر�j به مولو$ � مولانا � 
�مى، 6 $ ���4

�/ حياk به �لقا, «جلاE �لدين»، «خد��ندگا
» � «مولانا خد��ندگا
» ناميد� �� 

 قونيه، �4 مشهو
ترين شاعر�/ �ير�نى تباِ
 فا سى گوست. �� .f652 $�4 /.h672 E5جما�$ �لثانى سا

فته �ست. به سبب برخى سر��� هايش، تخلص ��  
مى شد� �ست. �
 سد�  ها$ بعد$ –گويا �4 سد� $ 9- �لقا, «مولو$»، «مولانا»، «مولو$ 
�مى» � «ملا$ 
�مى» بر�$ �$ به كا

(105-112 :2n ،1373 ،صفا) .سى بو�

� «خامو�» � «خَمو�» � «خامُش» نيز ��نسته �ند. 4با/ ما�
ِ$ �$ فا

�لها� باقر�
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�هلى، بز
گ ترين � پركا
 ترين شاعر  
� .�
گذشته به 725�
 پتيالىِ هند � � .�651 ' ��2 . حكيم �بو�لحسن يَمين �لدين بن سيف �لدين محمو� معر�/ به �ميرخسر� �هلو'، )�

 بعد هم نفو<' ���� 
�پا
سى گو' هند�ستاD �ست. �� � حسن �هلو' �� شاعر مهم ���يل سد� ' هشتم هند هستند كه بر �يگر سخنو
�D فا
سى گو' هند بسيا
 تأثير گذ�شتند؛ � 

 مياD شعر�' �ير�D � هند ��شتند. �ميرخسر� به )باD ها' فا
سى، عربى، تركى � سنسكريت چير�، � به «سعد' هند» معر�/ بو�. نخستين تخلص �� «سلطانى»، سپس � 
����منه 

 .�«طوطى» بو


سيدD به طوطى � 
ساندD خبر: Rبا)گشت به خانه، هنگا 
�

(1691)    �                          چوD شنيد DV مرDV ،W طوطى چه كر�،    پــــس بلر)يد، ��فتا� � گشت ســـر

:�
 ���يد، با �ند�� � حسرY � پشيمانى، طوطىِ به ظاهر مر �
با)
گاD بخت برگشته كه �ين �ضع 

                           بعد �) Vنـَـــش �) قفس بيــر�D فكند    طوطى يَك پــرّيد تــــا شـــــا[ بلند   (1825)

:��
 پاسخِ با)
گاDِ شگفت )� �

 !���� � (��V ها كــــــن لطف
�    كــــه ��                          گفت طوطى: «كـــا� به فعلم پــند 

 �
بند كـر�    خــويشتن مــر�� پــــىِ �ين پند كر� �
                          )DV كــــــه Y(��V تـــو 

(1830-1832)   eمن، كه تا يابى خلا Dشـو چو ��                          يعنى �' مطرg شد� بـــا عـاR � خاe    مر

:�با)
گاD �) سخن طوطى متأثر مى شو� � خو�� نيز 
�� طوطى 
� پى مى گير

(1848)  !�                          جـــاD مــن كم تر ) طوطى كى بوَ�؟!    جــاD چنين بـايد، كــــه نيكوپى بو

        

��ستاD �صلى  D�
� 
� Dستا��
 مثنو' 195 بيت �ست، كه با �� نتيجه گير' �� به 259، � با سه تفسير سخن � يك � Dستا�� ��لبته خو
به 366 بيت مى 
سد.

حضو� طوطى �� 	�� فا�سى

شخصيت �صلىِ ��ستاDِ طوطى � با)
گاD مولو'، طوطى ست. پرند� يى كه �) �يربا)، بر�' �ير�نياD تحفه يى بو�� �) هند، كه با �يژگى ها � 
 ،'

 سر��� ' شاعر�D �ير�نى 
�� يافته �ست؛ �)جمله: منوچهر'، فرخى سيستانى، مسعو� سعد سلماD، �نو�توصيف ها' گوناگوD � متناقض 

 �ين سر��� ها �
هى معير'... .  ،
سنايى، نظامى، خاقانى، عطا
، مولو'، سعد'، حافظ، صائب تبريز'، قاVنى، پر�ين �عتصامى، شهريا
 
�
 بندِ قفس � �طوطى گا� شيرين سخن � شكّرشكن �ست؛ گا� ناپخته  � بى �نديشه سخن گو؛ گا� Vيند� بين � نكته سنج � Vگا� � ��نا؛ گا� 


هايى!  '�(
V

 vفر مربو D�(فر� �
 بندِ شعرِ فا
سى، نخستين تلا� به پژ�هش �ستا� Dِمسيرِ يافتنِ طوطيا 
�
بند �ست. �طوطىِ �ين ��ستاD، طوطىِ 

�)'، تحفه �لعر�قين خاقانى � سر��� يى �) ��حد�لدّين  wتفسير �بو�لفتو ،'
�ست. �' �) چها
 منبع سخن گفته : �سر�
نامه ' عطا
 نيشابو

كرمانى (فر�)�D فر، 1375: 592-591) �ما جز �ين چها
، منابع �يگر' نيز موجو� �ست: 


 يكى �) مثنو' هايش، <يل ناV» Rغا) �
� با مولو'، �ين شاعر فا
سى گو' هند' نيز ��1. سر��� ها' �ميرخسر� �هلو'؛2 كمابيش هم 

 بند چنين سخن گفته �ست:�
�نى» �) طوطىِ  y���نشعاg عشقه ' عشق خضر خاD �) شا[ سبز � تر 

(76�

 كـاR    (مثنو' شما���R         كــــــه �) شكّر �هند� طعمه  
� ��                        چــــه ��نـد طوطى يـى كــافتا
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 بر!سير � !
گذشته به3 شعبا� #635. !
 بغد�!، �� صوفيا� � 
باعى گويا� مشهو
 �ير�نى. ! .#561 ) �!��3 . ��حد�لدين حامد بن �بو�لفخر، معر�, به ��حد كرمانى، 
 ،
��!� ( 537#./71145. كدكن � !
گذشته  به #618. !
 شا!يا4 نيشابو ،)
4. فريد�لدين �بوحامد محمد بن �بوبكر �بر�هيم بن �سحا# عطا
 كدكنى نيشابو
( مشهو
 به عطّا
 نيشابو

.(321-327 :1E ،1373 ،صفا :�
 خر!سالىِ جلاH �لدين به �( هديه مى !هد. (بر!�شت �! �
يكى �� عا
فا� � شاعر�� �ير�نىِ نا7 !�
 � پركاِ
 �!بياM فا
سى ست. �سر�
نامه ( خو! 

گا� �ست، كه با نا7 «تفسير قوH فريد�لدين عطا
: تو صاحب نفسى �( غافل، ميا� خاP، خو� مى خو
/ كه صاحب !H �گر �5 . مقصو! بيت ها( 1614-1603 !�ستا� طوطى � با

�هر( خوَ
!، \� �نگبين باشد» ثبت شد� �ست. 
6 . �لبته نه !
 قالب، بلكه !
 مضمو�! 

2. سر�!� ها( ��حد�لدّين كرماني،3 �� معاصر�� عطا
 نيز گفته �ست:

                        چو� eوeيِ \� خو�جه كه \� 
مز شنيد     ��ين بـنـد قفـس تــــا بنمير(، نـرهى


 �سر�
نامه ( خو! !
 26 بيت \�
!� �ست:! �
3. �سر�
نامه ( فريد�لدين عطا
 نيشابو
(؛4 !
ست پيش �� مولو(، عطا
 �ين !�ستا� 

                        حـكيـمِ هند ســـو( شهر چيـــن شـد         بــــه قصرِ شاِ� تـــركستا� �مين شــد


گا� جا( خو! 
� به حكيم هند( !�!� ، � طوطى !
 قفسِ پا!شاِ� تركستا� �سير �تم كلىِّ !�ستا� هما� �ست كه !
 مثنو( ست؛ �ما با
�ست. �لبته با 
��يت عطا
، گويا تركستا� هما� چين �ست!

طوطىِ �ين !�ستا�، با !يد� حكيم هند(، �� �� يا
( مى جويد كه !
 با�گشت به هند�ستا�، �� طوطيا� !يگر بپرسد تا بر�يش چا
� يى 
بينديشند:

��
                        چــــه سا�! تـــــا 
سد نـز! شما بـا�؟          چـــــه تدبير �ست؟ گفتم بــــا شما 


هايى 
� به حكيم  ��
حكيم مى پذير! � هما� پيش مى \يد كه پيش تر !
 !�ستا� مثنو( گفته شد؛ منتها �ين با
 طوطيا� همه با هم، 
نشا� مى !هند: 


خـتــا�! �                        چـــــو بشنو!نــد، پـــاسخ نيك بختا�          !
�فتـا!نـــــــد يـــكسر �

Pپـــا �
                        چـنا� �� شــــا4 �فتا!ند بــر خــــاP          كــــه گفتى جا� بر\مد جمله 


ساند� خبر � شنيد� � با� �فتا!� طوطى هما� �ست كه بو!:

Hقفس لختى پـر � بـــا 
                        چــــو طوطى \� سخن بشنيد !
 حـاH   بـــــز! �نـــد

!�                        چــــو بـــــا!(، \تشى !
 خويشتن �!    تــــو گفتى جــــا� بد�! �� نيز � تن 

                               يــكى \مـــد فريبِ �� نبشناخــت   گــرفتش پا( � �ند
 گلخن �ند�خت

                               چو !
 گلخن فتا! \� طوطىِ خو�    � گلخن بـــر پـريد � شد چو \تش


 مثنوِ( معنو( –كه ��قضا !
 ميانه ( همين ! 

 !ست �ست، � تفسيرها( گه گاِ� سخنِ عطا! 

تباe مولانا � عطا� �پيشينه يى كه �

گا� نيز، يكى �� �ين تفسيرها گنجاند� شد� �ست5- هيچ شكى باقي نمي گذ�
! كه مولانا !�ستا� �سر�
نامه 
� خو�ند�، � �!�ستا� طوطى � با

!� !�ستا� ها � مَثَل ها، هيچ �\ 

 كيفيت بيا� �ين حكايت بهر� بر!� �ست؛ با �ين تفا�M كه شيخ عطا
 بنا به 
�� خو! !! 
� �سلوq عطا�

 366 بيت، يعنى چها
!� بر�بر �فز�� تر با گريزها( متنىِ فر���� سر�!� �ست. ! �
 
مطلبي 
� بر �صل نيفز�!�؛ �ما مولانا !�ستا� 26 بيتىِ عطا
به جز بخش هايى كه گفته شد، مولو( !
 سه جا( !�ستا�، چنا� منقلب مى شو!، كه به جا( 
��يت گر(، به غزH گويى6 مى پر!��!؛ بر�( 
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7 . مقصو� بيت ها$ 1772-1763 ��ستا� طوطى � با�
گا� �ست، كه با نا6 «تفسير قو* حكيم: به هرچ �� 
�� ��ماند$، چه كفر "� حر� � چه �يما�/ به هرچ �� ��ست ��
 �فتى، چه 
6 �لفو�خشَ ماظهرَ منها � مابطنَ» ثبت شد� �ست.  �شت "� نقش � چه �يبا. � �
 معنىِ قوله عليه �لسّلا6: �ّ� سعد�ً لغيوٌ
 � �ناّ �غيرٌ من سعدٍ ��اللهُ �غيرُ منّى � من غيرَتهِ حرَّ


� �� شمسِ پرّند� تد�عى كر��،  �� $
نمونه، �� بخش �� �ين گريزها، يكى سوگ ��
ِ$ با�
گا� �� طوطى ست، كه بر�$ مولو$ �ند�� ��
:�
� به �حمت تو�نسته خو� 
� به متن ��ستا� نز�يك نگه ��

                             گفت: «�$ طوطىِ خو_ خو� حنين    �ين چه بو�^؟ �ين چر� گشتى چنين؟ 


يغا، مـــرb خو� "��� مــــن!           �$ �
يــغا، هــم �6 � هـم 
�� مـن! � $�                             


�ضه � 
يــحا� مــن!...   (1694-1696) � h�
 h�

يغا، مـــرb خو� �لحا� مــن!          � $�                             


�$ �� بــــرتـافـتم!  �� $�
� يافتم          ��� ��

يغا مــرb، كـــــه �� $�                             

                             �$ �بــا�، تـــو بس �يانى مــرمر�           چو� تو$ گويا، چه گويم مـن تو 
�؟ 

                             �$ �بــا�، هـم "تش � هـم خرمنى          چند �يــن "تش �
�ين خـرمن �نى؟...   (1698-1700)


يغا، نـــو
 ظلمت سـو� مـــن!          �$ �
يــغا، صبح 
���فــر�� مــــن! � $�                             


يغا، مــرb خــو� پر��� مــن           � �نتها پـــرّيد� تــــا "غا� مــــن...   (1707-1708)� $�                             


يـغا، �$ �
يـغا، �$ �
يـــــغ!          كـآ� چنا� ماهى نها� شد �يـر ميغ! � $�                             


يز شـد...   (1723-1724) �                             چــو� �نــم �6، كـآتش �* تيز شد          شيرِ هجر، "شفته � خــو

 �پس �� �ين سوگ سر��، مولو$ �يگر �ختيا
 �� �ست مى �هد � فقط خو�� 
� مى بيند � شمس؛ � يا�� مى 
�� ��ستا� طوطى � با�
گا
 !! �


                             قــــــافيه �نديشم � �لــد�
 مــــن           گـويد6 منديش جــــز �يد�
 مــــن 

                             خـو� نشين �$ قافيه �نديش مــن!           قافيه $ ��لت تــويى �
 پيش مـن...    (1727-1728)

                             حـر� � صو^ � گفت 
� بـر هم �نم     تــا كه بى �ين هر سه با تو �6 �نم...    (1730)

 ��     كا� به نسبت هست هم �ين � هم "�� sهـركه عاشق �يد$ يش معشو                             

(1740-1741)    ... �                             تشنگا� گــر "_ جــويند �� جهـا�     "_ جـويد هــم بـه عالم تشنگا


 مـــر�گى     �* نيابى جــز كــه �
 �* بر�گى ...    (1751)� �                             �$ حـيـا^ عــاشقا

                             غـرs عشقى يَم كه غرs �ست �ند
ين     عشق هــــا$ ��ليـــن � "خـريـــن    (1757)

�ما هم چنا� سو� �لش "
�6 نگرفته، به «تفسير قو* حكيم سنايى» 7 مى پر����. تفسير، پايا� يافته نيافته، حجا_ ها 
� مى َ�
� � خو� عاشقش 
مى شو�. �يگر نه 
��ِ$ ��ستا� �ست، نه مفسّر سخن! 

                             شــرh �يــــن بگذ�
6 � گـير6 گـله          �� جفـــا$ "� نــــــگا
 �� �لـــــه 
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                             نـــالم �يـر� نــاله ها خــو� �يد�           �� �� عــــــالم نـــاله � غم بايد� 

                             چـو" ننــالم تلخ �� �ستـــــا" ��؟        چــو" نــى يم �
 حلقه & مستـا" ��! 


���فــــــر�� ��  &�
                             چــو" نباشم هم چو شب، بى 
�� ��؟         بــــى �صـا6 


نجا" مـــن  6� 
                             نــاخوِ� �� خو� بوَ� �
 جا" مـن           جــــا" فـد�& يـا

                             عاشقم بـر 
نج خويش � �
� خويش     بهر خوشنو�& شــا� فـر� خويش ...    (1773-1778)

                             بــاM سبز عشق كــا� بـى منتهاست     جز غم � شا�& �
�� بس ميو� هاست 

                             عـاشقى ��ين هر �� حالت برتر �ست      بــى بها
 � بـى خز�" سبز � تر �ست 


�            شــرO جـــا" شرحه شرحه بـــا�گو  Pخو &� ،Pخـو &�
 Qكــا� ��ِ                             

                             كـــز كـرشمه & غمز� يى غـما�� يى           بـــر �لـــم بنها� ��غــى تـــا�� يى 


 خونم بريخت    من همى گفتم حلا6، �� مى گريخت...  (1793-1797)� Tمــن حلالش كر�                             

� �ين حا6 تا صبح به �
��� مى كشد:

                              صبح شد، �& صبح 
� پشت � پنــا�          عــذ
 مخد�مى حساT �لـدين بـــخو��     (1807)

 مستىِ عشق چنا" �
 �جو� مولو& شعله �
 �ست، كه حساT �لدين 
� مخد�T � خو�� 
� خا�T �� مى خو�ند:

                              بــــا�� �� مـا مست شد، نه ما �� ��           قالب �� مـــا هست شد، نـه مــا �� ��    (1812)

4. غز6 ، قصيد�، بلبل نامه � مختا
نامه & شيخ فريد�لدين؛ �
 �ين سر��� ها نيز ��ستا" طوطىِ �
بند �يد� مى شو�:

                              هز�
 بـــا
، بـه نامُر�� طوطىِ جانت           چه گونه �ين قفسِ �هنين تو�ند جَست؟    (غز6)

****

                              طوطى كه كر� �� قفسِ �هنين، حذ
    تا چشم �� همى، به هما" جـا �
��فتا�   (قصيد�)

                              تــو طوطى يى، قفس 
� تــا نمير&           نـــخو�هى َ
ستن �� بند �سيــــــر& 

                              تـو 
� چو" �
 صف صو
Q كشيدند    تــو �فتا�& بــه ��T، �يشا" بـــريدند 

                              بمير �� لــذQ � تَـــرeِ شِكَر كـن           چــو سيمرM �� همه عالمَ گـذ
 كـــن 

                              �گـر ترe �� شكر گير& تو چو" با�    بــه هندُستاِ" 
�حانى 
ســـى بــــا� 

ِـل بمانى                                �گـــرنه بــر ســــر بـاطل بمانى           چــو كـو
& بـــى عصا �
 گ
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گذشته به سا� 612-�607. (سد� � 12 ميلا��) شاعر � �8 . جما� �لدين �بومحمّد �ليا8 بن يوسف بن �كى متخلص به نظامى گنجه يى/گنجو�، ���� � سا� �535. �
 شهر گنجه 

� پيشو�� ��ستاD سر�يى �
 ��C فا
سى مى شناسند. (صفا، 1373، @1: 315-321). �� ��ستاD سر�� فا
سى گو� حو�� � تمدD �ير�نى. �


گذشته به �595. تبريز، �� بز
گ ترين قصيد� سر�ياD تا
يخ شعر � ��C فا
سى ست. به � � D��9 . �فضل �لدّين بديل بن على خاقانى شر��نى، متخلصّ به خاقانى، ���� � 520 �. شر
�� حَسّاD �لعجم گفته �ند. (صفا، 1373، @1: 309-315)

 �� ��� عالماD بز
گ شيعه �
 سد� � ششم قمر� بو�. به �حتما� مياD سا� ها� 480 � 525 قمر� مى �يسته �ست. �صل  Dمفسر� �� ،���
 Yبه �بو�لفتو 
10 . جما� �لدين حسين بن على بن محمد، مشهو
�Y �لجناD» معر�Z به «تفسير �بو�لفتوY» �� تفسيرها� 
 � Dلجنا� [�
�� بو�ند. تفسير مفصّل �� به نا\ « Dشاگر�� �بن بابويه �� � Cبن شهر[شو� �
� مى �يست. با �مخشر� معاصر بو�  
نيشابو
 بو�؛ �ما �

جامع � معتبر قر[D �ست. (�هخد�، 1377 @1: 492-493).

                              هـمى غلتى چــو مــــرa سـربريد�          بــــه �ست خـــويشتن شــه پر بريد�  (بلبل نامه)

****

�8ِ �لت � ��\ مـــى بـا� 
هد  (مختا
نامه، باC �هم)�                              طـــوطىِّ تـــو �� قفس �گر با� َ
هَد          طــــا

� شيرين- شيرين خو� 
� مانند طوطىِ  �
 منظومه � خسر�– �� شيرين نظامىِ گنجه يى؛8  �
 يكى �� پاسخ ها� شيرين به خسر �5. خسر

 بند �يد� �ست:�


 بسته � بـــــامى گــــــرفته� �

 ��مى گرفته            �� aمــر Dمنـــم چـو                             

                             چــو طـوطى ساخته بــا [هنين بند            بـــه تنهايى چــو عنقا گشته خرسند ...

� «مرگ پيش �� مرگ» سخن گفته �ست: Dهمين مضمو �� �شيرين، با � �� ختم كتاC ��ستاD خسر �

 بخش �ند�

                             هماD بـِه كـاين نصيحت يا� گيريم      كـــه پيش �� مرگ، يك نوبت بميريم

                             � محنت َ
ست هر كا� چشم �
بست      بـــدين تــدبير طـوطى �� قفس َ
ست


� به [D سو� بكشاند، �لش  Dمى خو�هد ��ستا Dچو «Dستا�6. خر�نامه � نظامىِ گنجه يى؛ nيل نا\ «گذ�
 كر�D �سكند
 �يگربا
� به هند

� طوطى صفت ��نسته، كه يا� هند�ستاD كر�� �ست: 

                             �لــم بـــا� طوطى نهــا� [مد� ست          كـــه هند�ستانش بــه يـــا� [مد� ست

7.  تحفه �لعر�قين خاقانى؛9  به �ين مضموD �شا
� كر�� � گفته �ست: 


ست��                             مــن، مـر�� به ظاهر �� پــي جَست          چـــوp Dوpي يى كـــا� بمر�، 


 قصيد� ها� خاقانى نيز با� �� �ين مضموD بسيا
 مى تو�D يافت؛ بر�� نمونه، هنگا\ مدY پيامبر سر��� �ست:�

                             به بند �هر چه ماند�؟ بمير تا برهى    كه طوطى �� پى �ين مرگ شد � بند 
ها

يا �
 مدY شر��D شا� گفته:

Dبـر ميا Dجــــا ��                      �� لب � خالت به هم، طوطى � هند�ستاD     پيش جمالت منـم هند

��يت ها� يهو�� 

� با  Dسى گو� �يگر�، �ين ��ستا

���؛10   پيش �� سد� � هفتم، فا Yبو�لفتو� «Dلجنا� Y�
 � Dلجنا� [�
8. تفسير «

�� �ست كه:�[ميخته [

� �� خو� � ���� علف [ما�� نمو�. � به [ C] ���گا
 سليماD (t) مر�� مرa هز�
�ستانى خريد � به خانه بر�؛ � بر�يش قفس � جا� 
 
� 
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� قطب ها� سلسله � چشتيه بو�. � ،�
6750. �
 نخشب، يا به گفته يى هند، �� نويسندگاِ) پا
سى گو� هند * �� مريد�) شيخ فريد�لدين تاگو ����11 . ضياء�لدين نخَشَبى، 

12 . Suka saptati

�� مر� �يد مرغي هم جنس �* 
*� قفس نشست * چيز� به مرغك �* گفت. �� ?) پس، �يگر  مر@ �* ?*�� نخو�ند. مر� قفس *
بو� . 
� نمى خو�ند. �*? ،Jبپرسد كه چر� با *جو� مهيا بو�) همه � �مكانا *� �� �
مرغش 
� بر��شت * پيش سليما) (O) بر� * �� �* خو�ست �
� مر@ 

�. �ين *? 
��) �� مر@ سبب 
� پرسيد. مر@ گفت: «من به Uمع ��نه �
 ��R �فتا�R. شكا
چى مر� �� جفت * بچه �R جد� كر� * به باOسليما) (
 �� من بزR مى ساخت؛ * ��*? �� Jسرِ غفلت * شهو �
� فرقت ناليد) ?غا� كر�R؛ �ما �* �� �مر� مر� خريد * �
 قفس �ند�نى نمو�. من �� سو

� من غافل * بيخبر بو�. ?) مرغكِ هم جنس من نز�R ?مد * گفت: �� بيچا
�، چند نالي كه سبب حبسِ تو، �ين ناله � تو �ست. من عهد �

ها كر� * گفت: «من  �

� به مر� گفت. مر� نيز �ِ
 قفس 
� با� كر� * مر@  O) موضوOند�) باشم، نيز ننالم.» سليما) (�كر�R كه تا �
 �ين 

�ين پرند� 
� بر�� ?*��� خريدR. �گر ?*�� نخو�ند، به چه �
�R مى خو
�؟» 

 � �
*� 
� 
9. طوطى نامه � ضياء�لدين نخشبى؛11  شايد �ين كتا\ �
 سد� � هشتم قمر� به فا
سى برگر��ند� شد� باشد؛ �ما نخستين با
ترجمه � كتا\   
ما� يعنى  برگر��ند� شد� �ست؛  پهلو�  �با)  به  �با) سنسكريت   �� (هفتا� طوطى)  ساسانيا)، كتا\ «سوكَه سَپتاتى»12  

طوطى نامه � نخشبى، بسيا
 پيش �� �ين ترجمه � سد� � هشتمى �
 فا
سى متد�*_ بو�� �ست. 

سبب ?) كه �ين منبع شما
�  � ?خرين cكر شد، حضو
 پر
نگ طوطيا) ��بىِ هند� ست �
 گذ
 ��\ فا
سى، �� �ست كم �*
� � ساسانيا)، 
تا �ما) ترجمه � �*با
� � طوطى نامه، * حتى تاكنو)، كه هنو� مضمو) ها� مربوU به طوطى تكر�
 * تكميل مى شو�.


گا)، كه ��قضا �
 چند �شايد نتو�نيم طوطى نامه 
� منبع مستقيم ��ستا) مولو� بد�نيم؛ �ما نخستين ��ستانى ست �
با
� � طوطى * با
 .

گا)، 
هايىِ طوطى �
 ?خر كا�
گا)، سفر با�نكته با هم �شتر�كاتى ��
ند: �* شخصيت طوطى * با


گا) مولو�. با *جو� شباهت ها� �طوطى نامه، قصه يى ست با ساختا
 تو �
 تو * پيا�� شكل. �
ست مانند ساختا
 ��ستا) طوطى * با

ند: �
 ��ستا) طوطى نامه -برخلاg مثنو�- طوطى ست �� J*گا) �ين ��ستا)، با ��ستا) مولو�، يك تفا
�بسيا
 �* شخصيت طوطى * با


گا) 
� �نتخا\ مى كند!�كه با


 بيست سالگى ��ما� � �

گانى ثر*تمند، �ما �جا6 كو
، سر�نجاR با مد�خو�هى �� مرشد� * نذ
 * نيا� فر�*�)، صاحب پسر� مى شو�؛ �* �با

 مى گذشته كه چشمش به طوطى يى گر�) بها مى �فتد. �� بها� گز�g «مشتى پرَ»، ���� �ين پسر �� با*

گا) مى شو�. �مى كند. پسر نيز با

گا) �* 
� بخر�. هرچند �
گا) 
� صد� مى �ند * بر�يش �� هنرها� خو� مى گويد * كا
� مى كند كه با�به فر*شند� �عتر�m مى كند. طوطى با

� �ين پس، با ��ستانى متفا*J نسبت به مثنو� 
*به 
*ييم، پاياِ) ��ستاِ) هر �* يكى مى شو�: 
هايىِ طوطى �� بند.�

*****

�با)  ��*� با�گشت به موطنِ �صلى، �� سد� � پنجم قمر� مهماِ) ��بياJ �ير�) �ست، ترجمه � پهلو� �
? 
هرچند طوطىِ �
 بند �

�) ساسانيا) -هرچند �كنو) موجو� نيست- نشا) �� حضو
 كهن �ين ��ستا) �
 cهن �ير�نى ��
�. �ين *� 
سنسكريت «سوكه سپتاتى» �
��ستا)، ��جمله قصه ها� عاميانه * فولكلو
 هند� ست، با 
يشه � بسيا
 كهن تر �� حضو
 هز�
ساله �
 ��بياJ فا
سى، يا هز�
 * ششصدساله 

 ��بياJ پهلوِ� ساسانى! ��بياJ شفاهىِ هر قوR * ملتى، �گر نسل به نسل * �غلب، سينه به سينه منتقل  شو�، مى تو�ند حافظ هويت قومى �
� * گا� جا*��) مى يابند؛ * �گر به سر�مينى �يگر سفر كنند، جهانى �
* فرهنگىِ ?) ملت باشد. �گر �ين ��ستا) ها نوشته بشوند، عمر� �
�ما) �نسا) ها� غا
نشين تا عصر �نفو
ماتيك طى كر�� �ند، �گرگو) شد� �ند،  �� �ين ��ستا) ها، �
 مسير� كه �� �
مى شوند. هرچند بسيا


�� ها� �ما)، غبا
 فر�موشى گرفته �ند، �ما برخى �يگر بخت  يا
 بو��، * ماندگا
 يا جهانى شد� �ند.  �
يا برخى ها، �
 كو
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بى گما& ,�"گا� �ين "�ستا&، سر,مين هند �ست؛ هم چو& "� "�ستا& "يگر: كليله � "منه (پنچاتنتر�) � هز�
�يك شب (كاتا سا�يت ساگا
�)؛ 
�ما به سبب نز"يكىِ "� فرهنگ �ير�& � هند، �ين "�ستا& سا; هاست "
 سر,مين �ير�& نيز چرخيد� � 
نگ بومى گرفته �ست.

با,
گا& مثنو? با هند، شيو� ? بيا& "�ستا& "
 "�ستا&13 -�, �يژگى ها? قصه ها? هند?- � ست. به تعبير?  "�مين پيوند طوطى � 
 &F ;" 
" � "

�& خو"، "�ستانى كوچك تر مى پر�" 

 كنا
 هم چيد� مى شوند؛ يا به شكل پيا,، هر "�ستا& "" 
"يگر، "�ستا& ها مو,�ييك ��

�& قصه يى "يگر. تعبير "يگر�، تصوير گل نيلوفر "يو�
نگا
� ها? هخامنشى ست " 
"�ستا&، با, "�ستانى "يگر شكل مى گير". قصه يى "
كه �, "
�& يك گل، گل برگ ها? "يگر مى شكفد؛ � گاهى حتا تا چها
 "�ستا& تو "
 تو پديد مى Fيد، كه يكى پس �, "يگر?، �, "
�& هم 
با, مى شوند؛ � "
 نهايت، �غلب با مها
Q نويسند� يا گويند�، به ترتيب، به سر�نجاN مى 
سند. كمابيش هر "�ستا& ، گرهى 
� �, "�ستا& پيش 
�, خو" مى گشايد؛ يا تا �ند�,� يى 
فع �بهاN مى كند. �ين شيو� "�ستا& گويى "
 مثنو? نيز 
عايت شد� �ست. "
 "�ستا& ها? مثنو? ند�
يم 
"�ستانى 
� كه "�ستانك ها? "
�نى ند�شته باشد. مولو? �ين �يژگى 
� به جرّ جر�
 كلاN نسبت مى "هد؛ �ما بى گما& "
 ناخو"Fگا� �� نيز 

شيو� ? "�ستا& گويىِ كليله � "منه، سندبا"نامه � هز�
 � يك شب خو� نشسته، كه �, F& سبك پير�? كر"� �ست. 

كتا� نامه:

.
�ستعلامى، محمد (1375) مولانا جلا; �لدين محمد بلخى: مثنو?، تهر�&: ,ّ��  .1

پو
نامد�
يا&، تقى (1384) "
 سايه Fفتا\: شعر فا
سى � ساخت شكنى "
 شعر مولو?، تهر�&: سخن  .2

خاقانى، بديل بن على (1388) تحفه �لعر�قين، به تصحيح على صفر? aF قلعه، تهر�&: "فتر نشر مير�` مكتو\.  .3

 �
�فسانه)»، مجله ? يغما، شما يا هفتا"  (برگزيد� ? سوكاسپانى  "�نشو
، سيمين؛ F; �حمد، جلا; (1344) «چهل طوطىِ �صل   .4
.201

"هخد�، على �كبر (1377) لغت نامه ? "هخد�، تهر�&: "�نشگا� تهر�&.  .5


�جند
 F» (1383)ثا
 شيخ عطا
 � مآخذ "�ستا& ها? مولانا? 
�N»، مجله ? پژ�هش نامه  ? �"\ غنايى، بها
 � تابستا&  ،
كما  .6
 .2�
1383، شما


ين كو\، عبد�لحسين(1384) سرّ نى، تهر�&: علمى. ,  .7

.mير�& ("�جلدِ? خلاصه)، تهر�&: ققنو� Qيخ �"بيا
صفا، oبيح �الله (1373) تا  .8

.
عطا
، فريد�لدين (1382) �سر�
نامه، به تصحيح سيد صا"a گوهرين، تهر�&: ,ّ��  .9

فر�,�& فر، بديع �لزما& (1375) شرr مثنو? شريف، جزء "�N �, "فتر نخست، تهر�&: علمى � فرهنگى.  .10

مولانا، جلا; �لدين محمد (1375) مثنو? معنو?، به تصحيح 
ينولد نيكلسو&، تهر�&: ميلا".  .11

13 . Story within Story
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سوغا� ها� هند


 طرفد���
 فر�
�نى ����. خو��  

 پرطرفد�� �ست بلكه �� خا�� �� كشو� نيز خو�ها �
سنت غنى صنايع �ستى هند نه تنها �� هند معر
پا�چه ها4 عالى چيت 
 قلمكا� �� ��جستا
 باشد 
 خو�� تزئينا6 �يبا4 �يو��4 كه فرهنگ با شكو� �� به نمايش مى گذ��ند يا صنايع ظريف 
چوبى �� سر4 نگر (Srinagar)،  بر�4 هر كسى يك چيز 
يژ� �4 
جو� ���� 
 �� مو�قع جشن ها 
 عيدها هديه ها4 ���ند� �4 �� �� �ختيا� 

جو� ���� 
 هر منطقه �� سر�مين پهنا
� هند هنرها4 خاH خو�G �� بر�4 عرضه ����. �� �ينجا  
�
مى گذ��ند. �� صنايع �ستى تنوK فر�

برخى �� �ين صنايع �ستى �� معرفى مى كنيم.

كا��ستى مرمر

جايپو� 
 Nگر� 
طن �ين كا� هنر4 فوO �لعا�� مى باشند 
 �� Nنجا هنرمند�
 مها�6 
 �ستا�4 خو� �� �� نسلى به نسلى �يگر منتقل مى 
كر�� �ند. �� مبلما
، تنديس ها 
 مجسمه ها4 كوچك �
4 ظر
� گرفته تا جا شمعى ها 
 �شيا4 �يگر تزئينى ساخته شد� �� سنگ مرمر 

عجايب   �� يكى  كنند.  مى  توجه  جلب  هميشه 
 Sمثا بز�گترين  محل،  تا�   ،
جها هفتگانه 4 

معما�4 سنگ مرمر �ست.

سنتى  [كفش ها�   (Jutti) جوتى 
گلد��� شد�]

�يالت ها4   Hمخصو كه  كفش ها  �ين 
طلايى  نخ ها4  با  �ست   
��جستا  
 پنجا] 
�ين  يافته.  تزئين  �نگا�نگ  منجوO ها4   

�نگ ها4  با  سا�  �ست   �
معر كفش ها4 
مختلف چر\ ساخته مى شو� 
 تنها بخشى �� 
لبا[ 
 پوشش سنتى 
 تشريفاتى نيست بلكه 
 
N �� به طو� عا�4 نيز 

 �نا
 هر � 
مر��
 
�ستفا�� مى كنند. �ين "جوتى"  ها4 ��خشا
يا  شهبانوها   
  
پا�شاها پاها4  قبلاً   O�ّبر  


ملاّكا
 ثر
تمند �� �ينت مى بخشيدند.
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صنايع �ستى چو�

حكاكى ها� تزئينى � خاتم كا
� با سيم ها� 
مسى � برنجى، نقاشى � لا� �لكل ��� برخى 
 
�� شكل ها� صنايع �ستى چو( هستند كه �
 (Saharanpur)  
سَهاَ
نپو 
ند ��  8��
 هند 

 �يالت ��تا
پر��� هند بر�� كا
ها� ظريف �
پنجا(   
�  
هوشيا
پو �ست.  معر�<  چوبى 
 
مايسو  .�
�� شهر@  خو�  �لكل   �لا بر�� 
(Mysore) � بنگالو
� بر�� مصنوعا@ چوبى 
بر��  كشمير�   ��
صنعت كا هستند.   
مشهو
مى   
مشهو چوبى  جالب  مصنوعا@  �سته  يك 
 ��
باشند. كا
ها� هنر� �� 
�جستا� نيز طرفد�

.�
�يا�� ��
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صنايع �ستى چرمى

كيسه،  
باژ	�،  ژ�كت،  كفش، 
چرمى،  لبا� ها�  �ستى،  كيف 
 	 پو�  كيف  كمر،  �ستكش، 
سرتاسر  به  چرمى  عر	سك 
جها) صا�� مى شو�. �ستا�كا��) 
تزئينى  6ين ها�  بر��  ��جستا) 
شوند،  مى  ساخته  مها�;  با  كه 
لامپ ها 	 
باژ	�ها� 6يبا شهر; 
���ند. كشمير نيز بر�� مصنوعا; 
�ست.  معر	@  تزئينى  چرمى 
نكيتا)  شانتى   	  ��ما�ياپر�
كالاها�  بر��  غربى  بنگا�   ��
چرمى سرG �نگ گلد	�6 مانند 

كفش 	 كيف شهر; ���ند.
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 Crewel) كريو�  گلد	�� 
(Embroidery


� شبيه كو� 
نجير� �� �� �
يك هنر جالب سو
شو�  مى  ناميد�   (aari)  �!" يا  كريو#   �
گلد� كه 
پا!چه �   .�!�� فر���نى  طرفد�!��  جها�  سرتاسر   !�
�بريشمى  يا  پشمى  نخ ها�  با  شد�   �
گلد� 
يبا� 
بافت فشر�� كه معمولاً نخى  پا!چه �  
مينه �  ��!
"نها  �ست.  كشمير  تخصصى  كا!  باشد،  مى  كتانى  يا 
!�تختى ها،  �يو�! كو? ها،  
يبا،  بسيا!  خانه �  �سايل 

!�ية كوسن، !� بالشى � !�لحافى مى سا
ند.

ظر	� سفالى �بى �نگ


يباترين  جايپو!  !نگ  "بى  سفالى   Iظر�
� معر�I ترين هنر �ستى سر�ميك �! جها� 
"بى !نگ مى  !� ظر�I سفالى   �" باشد.  مى 
مى  ساخته  !�شن  "بى  !نگ   !� چو�  خو�نند 
مانند   �
��مر� سنتى  مختلف  �شيا�  شوند. 
سر�يس غذ�خو!�، گلد��، جاصابونى، سينى، 
 P�" كه  هستند  چيزهايى   �
كو  � "باژ�!  كلا� 

�� ��شتن "� !� مى كند. �هلى، �مريتسا! !"
�! پنجا? � !�مپو! �! ��تا!پر��� مكا� هايى 
هستند كه �! "نجا مى تو�� �ين ظر�I سفالى 

"بى !نگ !� خريد�!� كر�.
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نقاشى ها

هند بر�� نقاشى ها� ��با�� 
 سبك ها� مر�مى 
�� جها� معر
� �ست. نقاشى ها� مينياتو�� به سبك 
 �(Patachitra) پاتاچيتر�   ،(Kangra) كانگر� 
 ،(Madhubani) ما�هوبانى  عاميانة  نقاشى ها� 
به  �يو��ها   ,�  (Warli) 
��لى   ،(Pithora) پيتو�� 
نقاشى ها�  �سيد/ �ند.  �سانه ها  �يگر   
 نقاشى  بو0 
مو��  ��ستا� ها   �بيا بر��   �شاعر� كه  طوما�� 
�ستفا�/ قر�� ���ند نيز ,ينت بخش �يو��ها شد/ �ست 

 نقاشى ها�  �خو�/ نقاشى پها� (Phad) �, ��جستا
پاتا (Patha) �, بنگا= باشد 
 خو�/ نقاشى چيريا= 

(Cherial) �, <ند��پر���.
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صنايع �ستى سفالى

�ستا��نه  كه  ��يز�� سفالى  چر�� ها� 
ساخته شد� �ند � چر�� ها� پيه سو� سفالى 
�ست سا� مسجمه ها� تزئينى، ظر�"، 
شمعد�� ها�   � �يو�/ كو-  �سبا- با��، 
�لمللى  بين  فر����  خريد�/��  پخته  گل 
��/�. كاشى ها� تزئينى سفالى �ست سا� 
 �نيز �/ جها� شهر> �يا� بدست ��/�
 � گجر�>  بيها/،  غربى،  بنگا@  �ست. 
��تا/پر��� بر�� ساختن خد�يا� گلى � 

سفالى هند��� معر�" هستند.


صنايع �ستى فلز

 � ��يالت ��تا/پر��� بز/گترين �يالت سا�ند
مصنوعا> �ستى برنجى � مسّى �/ هند �ست. 
ظر�" برنجى قلم �نى، مينايى � صيقلى، ميز 
عسلى، شمعد��، گلد��، ليو�� ها� �سته ��/، 
�/، �سته ها� كشو�   Jمجسمه ها، �ستگير
ميز، كوبه ها � قا- ها� �ئينه تنها قسمتى �� 
چيزهائى �ست كه �/ �ينجا ساخته مى شو�. 
 /� (Varanasi) برنجى كا/�� �/ ��/�ناسى
حكاكى گل ها� �يبا، تاN، برگ ها، پرندگا� 
�شيا�   ��/ هندسى  ضلعى ها�  هشت   �

برنجى صيقل ��� تخصص ��/ند.
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جو�هر�لا�

�يو��لا�  ساختن   �� �يا�  �ين  فر�شا�  جو�هر 
سبك توخالى طلا � نقر� تخصص ���ند. �يو��لا� 
 �� ميناكا��   �  (Kundankari) كُند� كا�� 
بر��  تاميلنا��   �� معبد�  جو�هر�لا�   � ��جستا� 
بى نظير بو�� ممتا� � برجسته هستند. جو�هر�لا� 
چو?،  مهر�،   �  Bمنجو  �� شد�  ساخته  قبيله �� 
 ،(Nagaland) ناگالند �� Fفلز خا � Hصد ،Jسفا
ما�ياپر���   � بيها�   ،(Jharkhand) جها�كهند 
�� مى تو�� �� سرتاسر هند پيد� كر�. مايسو� بر�� 
كا� مليله سا�� طلا معر�H �ست � مليله سا�� نقر� 
 �  ،(Odisha) ���يشا   ،(Cuttack)  Oكتا  ��
كريم نگر (Karimnagar) �� �ند��پر��� ممتا� 
گجر��،   �� نقر�   �� عالى  جو�هر�لا�  باشد.  مى 
��جستا�، هيماچاJ پر��� � كشمير نيز قابل �كر 

هستند.


��
تكه 

جزء   (Odisha) ���يشا  تكه ����  كا� 
چتر  بر��   ��  �� معبدهاست.  سنت  لاينفك 
 �(Rath yatra) ياتر�  ��تهـ   �� سايبا�   �
 (Chariot Festival) ساليانه يا جشن �ّ��به
�� پو�� (Puri) بر�� حفاظت �� �ّ��به ها� لرُ� 
جگا� نا� (Jagannath) �ستفا�� مى كنند. 
بز�گ  چترها�  �باژ��،  �نگا�نگ  كلا� ها� 
بر�� �ستفا�� �� حيا[، ��تختى ها، ��بالشى ها، 

�يو��كو? ها � حتى كيف ها� �نانه بر�� هديه � سوغا� معر�H هستند. طر_ ها� مختلف حيو�نا� �يبا، پرندگا�، گل ها � برگ ها 
مو�� �ستفا�� �� �ين تكه ���� ها مى باشد.
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صنايع �ستى بيد � خيز���

 �
خيز� مصنوعا�  بز�گ  گنجينه � 
�ميز� ها �  � �فرشى ها � شامل  بيد   �
سبدها،  سينى ها،   ،���باژ كلا� ها� 
مبلما�،  ,نانه،  كيف ها�  جو
هر�لا�، 

سبا6   � عر�سك ها  موسيقى،  �لا� 
با,� هاست. بهترين مكا� بر
� خريد� 

ين محصولا� سا,گا� با محيط ,يست 
 ،(Meghalaya) ميگهالايا   ،Fسا�
 �  F
��ميز كر
لا،   ،
تريپو� غربى،   Jبنگا

�ناچاJ پر
�� هستند.�


بافت ها � منسوجا�

سا�� ها�   �
بر  ��
�تا�پر
  ��  (Mبنا�) 
ناسى �
�
حفظ   
� مكا�  معر�Q ترين   �
عنو 
بريشمى  ,�بفت 
سر
يند.  مى   
� متر�  پنج  شعر  بافندگا�  
ست.  كر�� 
نقر�  طلا،  سيم ها�  با  كه  بنه   � گل   � � پرندگا� 
مس به طو� بسيا� ,يبايى نقش مى بندند � سرتاسر سا�� 
 F
�
شكو� خاصى بدست مى ����. سا�� 
بريشمى كانجيو

, جنو6 با حو
شى ,يبا� طرZ قو � طرZ ها� 
ستا�
نه، 
 ,
  (paithani) پايتهانى   ،�

, گجر  (patola) پاتولا 

, بيها�، پا�چه  )tussarچيكن لكهنئو، تسر ( ،
مها�
شتر

, �ساF، بومكائى  )mugaموگا ( � (eri) ير�

بريشمى 
 (kantha) كانتها  ��يسا]، 
] ��يشا 
  ,
  (bomkai) �


نى �
�ند.�

� فر�

, بنگاJ غربى طرفد )batikباتيك (

مى  نقش  �� سا�� ها � تنها  نه  ,يبا   � نقو� ظريف 
�سر� ها، شاJ ها � پا�چه ها� لباسى نيز � ��بند� بلكه �

�يد� مى شو�.



برنامه فا	سى 	��يو �هلى

برنامه صبح �# ساعت هشت 
 نيم تا نه به 
قت تهر��، �
� �مو�� كوتا� 19 متر بر�بر با ��يف ها� 1173، 15770 
 17845 كيلوهرتز

8/30   )غا# برنامه
8/31   يك )هنگ هند� / تلا
6 قر)� مجيد (�
#ها� جمعه)

8/35   �خبا� هند 
 جها�
8/45   برنامه تر�نه ها� فيلم هند� / برنامه �
حانى (پنج شنبه ها)

9/00    برنامه تر�نه غير فيلمى (جمعه ها) /  برنامه تر�نه فيلم ها� قديم (شنبه ها)

برنامه شب �# ساعت 20/45 تا ساعت 23/00 به 
قت تهر�� �
� �مو�� كوتا� 30 
 41 متر بر�بر با 7115، 9905 
 11585 كيلوهرتز

20/45    )غا# برنامه
20/46   )هنگ هند� / تلا
6 قر)� مجيد (جمعه شب ها)

20/50    �خبا� هند 
 جها�
21/00    تر�نه فيلم هند�

#
21/05    تفسير �
21/10    موسيقى �صيل هند�

21/15   بر�سى جر�يد هند
21/20   گفتا� (يك شنبه 
 سه شنبه) / برنامه ��بى (�
شنبه ها) / گل ها� �نگا�نگ (چها�شنبه شب ها) / برنامه قو�لى (پنج شنبه شب ها) 

/ برنامه سر
�ها� محلى (جمعه شب ها) / جها� سينما (شنبه شب ها) / بر�سى فيلم ها – برنامه ��جع به يك شخصيت فيلم هند�
21/30   برنامه قو�لى 
 برنامه نو�� هند (يكشنبه شب ها) / برنامه تر�نه ها� يك فيلم هند� (سه شنبه شب ها) – تر�نه يك هنرمند 

(شنبه شب ها)
21/40   برنامه غزU (پنج شنبه شب ها)

21/55   برگزيد� �خبا�
23/00  پايا� برنامه

�گر مايل باشيد مكاتبه كنيد مى تو�نيد نامه ها� خو� �� به يكى �# �
 نشانى #ير ��ساU ���يد:
�ئيس بخش فا�سى ���يو �هلى

توسط سفا�6 هند – تهر��، خيابا� ميرعما�، شما�� 21
Incharge
 Persian Unit, External Services Division, All India Radio, Room No. 515, New B’Casting
       House, Sansad Marg, New Delhi – 110001  India

�طلاعيه 
بدين 
سيله به �طلا[ مى �سد كه ���يو 
 تلويزيو� سر�سر� هند برنامه �خبا� خو� �� به صو�6 )نلاين )غا# كر�� �ند. 


_ سايت ها �# قر�� #ير �ست : 
http://www.newsonair.nic.in        
  http://www.newsonair.com            

يژگى خا` �ين 
_ سايت ماهيت چند #بانه )� �ست. با#�يد كنندگا� مى تو�نند نه تنها برنامه ها� خبر� �� به #با� ها� �نگليسى 
 هند� 
بلكه به شانز�� #با�    منطقه �� �# جمله پنجابى �� نيز گوb �هند. به غير �# �خبا� فرمت شنيد��� مزيت �ستفا�� �# صو�6 سا�� 
 �ستاند��� 

#بانها� مربوe �� ���� كه مى تو�ند بر�� نو)مو#�� 
 مشتاقا� #با� سرمشق باشد. 
بو�.                    خو�هد   ��
فر� علاقه  مو��  )مو#ند  مى   �� هند  #بانها�  كه  كسانى   
 هند  
ستد���� � بر��  ها  سايت   _
 �ين  كه  �ميد
��يم 
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